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With the help of Heaven, Parshas Acharei-Kedoshim, year 
ס״ד, .5666 רס״ו אַחֲו״ק, ש״פ בְּ  

And He spoke… speak to the entire congregation of the Children 
of Israel… “You shall be holy, for I, the Lord your God, am holy.” 

בֵּר כו׳ וַידְַבֵּר ניֵ עֲדַת כָּל אֶל דַּ רָאֵל בְּ ים כו׳ ישְׂ קְדשִׁ  
הְיוּ י תִּ אֲניִ קָדוֹשׁ כִּ . 

And one must explain the reasoning given in saying “You shall be 
holy,” because “I am holy.” 

ים בְּאָמְרוֹ טַעַם נתְִינתַ עִניְןַ לוֹמַר וְצָרִיךְ הְיוּ קְדשִׁ לְפִי תִּ  
דוֹשׁ קָּ אֲניִ שֶׁ . 

How is it obligatory that the handiwork of His creation should 
resemble its Creator—as the Ohr HaChayim writes? 

יִּהְיהֶ יתְִחַיֵּב אֵיךְ יו יצְִיר שֶׁ פָּ תַב וּכְמוֹ לְקוֹנוֹ דּוֹמֶה כַּ כָּ שֶׁ  
הַחַיּיִם הָאוֹר . 

Even though our Sages said (in the Midrash Rabbah on Parshas 
Kedoshim, on the verse “When you come into the Land and 
plant…”), that Rabbi Berechyah opened: “After the Lord your 
God shall you walk”—and is it possible for a human being to 
walk after the Holy One Blessed Be He? etc.— 

אָמְרוּ וְהַגַּם מִדְרָ״ש רַז״ַל שֶׁ ים פ׳ בְּ י עַל־פָּסוּק קְדשִׁ כִּ  
ם הָאָרֶץ אֶל תָבוֹאוּ רַכְיהָ ר׳ רִ״ב וּנטְַעְתֶּ תַח בְּ אַחֲרֵי פָּ  

לֵכוּ ה׳ ר וְכִי תֵּ ר אֶפְשָׁ אַחֲרֵי לֵילֵךְ וָדָם לְבָשָׂ  
דוֹשׁ־בָּרוּךְ־הוּא כו׳ הַקָּ  

Rather, from the beginning of creation, He did not engage in 
anything except planting; so you too [shall plant, etc.]. 

חִלַּת אֶלָּא רִיָּתוֹ מִתְּ ל בְּ ק לֹא עוֹלָם שֶׁ מְטַע אֶלָּא נתְִעַסֵּ בִּ  
חִלָּה ם אַף תְּ כו׳ אַתֶּ . 

And likewise, it is a positive commandment from the Torah to 
walk in His ways: just as He is gracious, etc. 

ה מִצְוַת וְכֵן דְרָכָיו לָלֶכֶת הַתּוֹרָה מִן עֲשֵׂ חַנּוּן הוּא מַה בִּ  
 .כו׳

As the Sages said in the Sifrei and as brought in the Rambam, and 
also cited by our Rebbe in the Shulchan Aruch, Orach Chayim, 
siman 156, se’if 3, that He commanded us to emulate our Creator. 

אָמְרוּ כְּמוֹ סִפְרֵי רַז״ַל שֶׁ ו״ע הוּבָא וּבְרַמְבַּ״ם בְּ בִּשְׁ  
ינוּ וָּנוּ ג׳, ס״ע קנ״ו סִי׳ ז״ל רַבֵּ צִּ מוֹת שֶׁ לְבוֹרְאֵנוּ לְהִדָּ  

רֵךְ  .יתְִבָּ

But they themselves also said: is it possible to walk [after Him]? 
etc. 

ר וְכִי אָמְרוּ עַצְמָם הֵם גַּם הֲלֹא כו׳ לֵילֵךְ אֶפְשָׁ . 

Furthermore, the concept of walking after Him—and likewise 
walking in His ways, “just as He is merciful,” etc.—is not 
comparable to the lofty level of holiness. 

עִניְןַ וְעוֹד דְרָכָיו הַהִילּוּךְ וְכֵן אַחֲרָיו הַהִילּוּךְ שֶׁ מַה בִּ  
חִינתַ לְמַעֲלַת דּוֹמֶה אֵינוֹ כו׳ רַחוּם הוּא ה בְּ דוּשָּׁ הַקְּ . 

For the level of holiness has superiority over the walking in His 
ways—and certainly over the concept of walking after God, etc. 

עֲלַת מַּ ה שֶׁ דוּשָּׁ דְרָכָיו, הַהִילּוּךְ עַל יתְִרוֹן לָהּ ישֵׁ הַקְּ בִּ  
ן וְכָל כֵּ חִינתַ עִניְןַ עַל שֶׁ כו׳ ה׳ אַחֲרֵי הַהִילּוּךְ בְּ . 

If so, it is not understood why the verse provides the reason that 
because He is holy, therefore you shall be holy, etc. 

ן וְאִם עַם נתְִינתַ מוּבָן אֵינוֹ כֵּ ניֵ הַטַּ פְּ מִּ הוּא שֶׁ רֵךְ שֶׁ יתְִבָּ  
הְיוּ לָכֵן קָדוֹשׁ ים תִּ כו׳ קְדשִׁ . 
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And in the Midrash it states: “Could it be [that you are holy] like 
Me?” The verse therefore says: “For I am holy”—My holiness is 
higher than your holiness. 

דְרָשׁ לְמוּד כָּמוֹניִ יכָוֹל אִיתָא: וּבַמִּ י לוֹמַר תַּ אֲניִ קָדוֹשׁ כִּ  
תִי תְכֶם לְמַעְלָה קְדֻשָּׁ דֻשַּׁ מִקְּ . 

And this appears to contradict the simple meaning of the 
verse—which seems to offer this as a reason, as explained above. 

כָּתוּב הַמּוּבָן הֶפֶךְ זהֶ הֲרֵי וּלְכָאוֹרָה אֲדַרְבָּה בַּ זהֶוּ שֶׁ  
נ״ַל כו׳ טַעַם נתְִינתַ כְּ . 

To understand all this, it is necessary to preface what was 
explained above—that Atzilus is called “Adam” even from the 
perspective of the vessels of Atzilus, because they are in the 
category of “similar to the Supernal” in relation to Adam 
Kadmon. 

ים צָרִיךְ זהֶ כָּל וּלְהָבִין אֵר מַה לְהַקְדִּ נִּתְבָּ לְעֵיל שֶּׁ  
אֲצִילוּת ד גַּם אָדָם נקְִרָא דְּ לִים מִצַּ אֲצִילוּת הַכֵּ לִהְיוֹתָם דְּ  
בְחִינתַ ה בִּ י לְעֶלְיוֹן אֲדַמֶּ בָר לִהְיוֹת אָ״ק לְגַבֵּ כְּ נתְִהַווּ שֶׁ  

בָה חֲשָׁ מַּ דוּמָה בַּ אָ״ק הַקְּ אֲצִילוּת וְהִתְהַוּוּתָן דְּ הוּא בַּ  
בְחִינתַ כָה בִּ כו׳ לְבַד הַגִּלּוּי אֶל מֵהֶעְלֵם הַמְשָׁ  

And based on the above, it can be said that the reason Atzilus is 
called a “kinyan” (acquisition) is more fitting regarding the 
revelation of the vessels of Atzilus than of Adam Kadmon (A”K). 

י מַה לוֹמַר ישֵׁ הַנַּ"ל וְעַל־פִּ אֲצִילוּת דְּ כֵן קִניְןָ נקְִרָא שֶּׁ יתָּ  
הִתְגַּלּוּת יוֹתֵר לִים בְּ אֲצִילוּת הַכֵּ חִינתַ דְּ אָ״ק מִבְּ . 

For it was previously explained (in the discourse “HaChodesh 
Hazeh”) that “kinyan” means that the very same essence that was 
in the possession of the seller enters the possession of the buyer. 

הִנֵּה אֵר דְּ קִניְןָ הַזֶּה( הַחדֶֹשׁ )בְּד״ה לְעֵיל נתְִבָּ הוּא דְּ  
אוֹתוֹ הוּת שֶׁ הָיהָ הַמָּ לִרְשׁוּת בָּא הַמוֹכֵר בִּרְשׁוּת שֶׁ  
 .הַלּוֹקֵחַ

And it was explained there that regarding the lights of Atzilus, it is 
impossible to say that they are the exact same essence as the 
hidden light within the Essence of the Emanator—since that 
[essence] is above revelation. 

אֵר ם וְנתְִבָּ בְאוֹרוֹת שָׁ אֲצִילוּת דְּ ר אִי דְּ הֵן לוֹמַר אֶפְשָׁ שֶׁ  
הוּת אוֹתוֹ שׁ הַמָּ אוֹר מַמָּ עַצְמוּת הַנֶּעְלָם דְּ בְּ אֲצִיל, שֶׁ הַמַּ  

הוּא מִגִּילּוּי לְמַעְלָה שֶׁ . 

And the revelation in Atzilus is only a ray from the hidden light. 
(As is known, that above Atzilus shines the Essence of the Kav 
[Ray], while in Atzilus only the radiance of the Kav shines, etc.) 

אֲצִילוּת וְהַהִתְגַּלּוּת חִינתַ הוּא דְּ לְבַד הָאָרָה בְּ מֵאוֹר בִּ  
לְמַעְלָה )וּכְידָוּעַ הַנֶּעְלָם ו עַצְמוּת מֵאִיר מֵאֲצִילוּת דְּ הַקַּ  

ו הָאָרַת רַק וּבַאֲצִילוּת כו׳ הַקַּ ). 

Nevertheless, it is not a completely different essence, Heaven 
forbid, and for this reason it is called a kinyan—since it is not a 
new essence, even though it is not exactly the same. 

אֵינוֹ אֶלָּא לוֹם, חַס אַחֵר מָהוּת שֶׁ קִניְןָ נקְִרָא זהֶ וְעַל וְשָׁ  
אֵינוֹ לְפִי הוּת אוֹתוֹ אֵינוֹ אֲבָל חָדָשׁ, מָהוּת שֶׁ שׁ הַמָּ מַמָּ  
 .כו׳

But regarding the vessels, one can say that they are the very same 
essence as the vessels of Adam Kadmon (A”K). 

לִים אֲבָל כֵּ הֵן לוֹמַר ישֵׁ בַּ הוּת אוֹתוֹ שֶׁ שׁ הַמָּ כֵלִים מַמָּ דְּ  
אָ״ק  .דְּ

For in A”K, the vessels were already formed, as it says in 
Ma’amar B’Sha’ah Shehikdimu, Shaar Alef, end of perek 
beis—that otherwise, how could A”K be differentiated from Ein 
Sof, etc.? 

הִנֵּה בָר בְּאָ״ק דְּ לִים, נתְִהַווּ כְּ כָּתוּב וּכְמוֹ הַכֵּ מַ״ב״ש שֶׁ בְּ  
אִלּוֹלֵי ב׳, סו״פ ש״א ה כֵן דְּ מֵהָאֵין־סוֹף אָ״ק יפִָּרֵד בַּמֶּ  
 .כו׳
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However, in A”K the vessels are in a state of total inclusion, all 
equal, and there is no distinct identity for Chochmah alone, or 
Binah alone, etc. 

בְּאָ״ק אֶלָּא בְחִינתַ הֵן שֶׁ לְּלוּת בִּ שׁ הִתְכַּ לָּם מַמָּ כֻּ הֵם שֶׁ  
וָאָה הַשְׁ שׁ, בְּ חִינתַ נכָּר וְאֵין מַמָּ הּ חָכְמָה בְּ וּבְחִינתַ לְבַדָּ  

ינהָ הּ הַבִּ כו׳ לְבַדָּ . 

And the revelation of the Sefiros of Atzilus is that the Chochmah 
alone becomes defined, and Binah alone, etc.—that Chochmah of 
Atzilus appears as a distinct entity. 

סְפִירוֹת וְהַהִתְגַּלּוּת אֲצִילוּת דְּ נִּפְרְטָה הוּא דְּ חִינתַ שֶׁ בְּ  
הּ הַחָכְמָה ינהָ וּבְחִינתַ לְבַדָּ הּ הַבִּ חָכְמָה כו׳. לְבַדָּ דְּ  

אֲצִילוּת פְניֵ בָּאָה דְּ הּ עַצְמָהּ בִּ כו׳ לְבַדָּ . 

But it is the same Chochmah of A”K—only that it has now 
become distinct from the other Sefiros. 

אָ״ק הַחָכְמָה אוֹתוֹ הִיא אֲבָל נִּפְרְטָה אֶלָּא דְּ לִהְיוֹת שֶׁ  
פְניֵ אָרֵי עַצְמָהּ בִּ פִירוֹת מִשְּׁ הַסְּ . 

(And consequently, it becomes a defined entity, and the light is 
somewhat diminished, as explained elsewhere.) 

( ילָא ית זהֶ עַל־ידְֵי וּמִמֵּ בְחִינתַ נעֲַשֵׂ וּבִבְחִינתַ מְצִיאוּת בִּ  
כָּתוּב וּכְמוֹ כו׳, הָאוֹר מִעוּט אַחֵר בְּמָקוֹם שֶׁ ). 

And as explained elsewhere, the analogy for this is like several 
letters combined in one word, like the word “Baruch.” 

כָּתוּב וּכְמוֹ ל אַחֵר בְּמָקוֹם שֶׁ שָׁ ה כְּמוֹ זהֶ עַל הַמָּ כַּמָּ  
יבָה יחַַד מְצרָֹפוֹת אוֹתִיּוֹת תֵּ יבַת כְּמוֹ אַחַת, בְּ בָּרוּךְ תֵּ . 

And when you separate the letter Beis by itself, for example—it is 
the very same Beis that was in the word “Baruch.” 

פָרְטִים מְּ נּוּ וּכְשֶׁ רֶךְ עַל לְבַדּוֹ ב׳ אוֹת מִמֶּ ל, דֶּ הִנֵּה מָשָׁ  
שׁ הַבּ׳ אוֹתוֹ הָיהָ מַמָּ יבַת שֶׁ תֵּ כו׳ בָּרוּךְ בִּ . 

And similarly, the ten Sefiros of the vessels of Atzilus were 
separated from the vessels of A”K—such that the Chochmah of 
Atzilus is the very same essence as the Chochmah of A”K. 

רֶךְ נִּפְרְטוּ מַה עִניְןַ הוּא זהֶ וְעַל־דֶּ ר שֶּׁ סְפִירוֹת הָעֶשֶׂ  
בְחִינתַ לִים בְּ אֲצִילוּת הַכֵּ לִים דְּ אָ״ק, מֵהַכֵּ בְחִינתַ דְּ דְּ  
אֲצִילוּת חָכְמָה הוּת אוֹתוֹ הִיא דְּ בְחִינתַ הַמָּ אָ״ק חָכְמָה דְּ דְּ . 

And even though when it was included in A”K it existed in a state 
of simplicity and utter non-existence, such that they were all 
included equally, as explained above— 

כְמוֹ וְהַגַּם הָיתְָה דְּ בְחִינתַ הָיתְָה בְּאָ״ק כְּלוּלָה שֶׁ בִּ  
יטוּת שִׁ ר וּבִבְחִינתַ פְּ צִיאוּת הֶעְדֵּ הָיוּ עַד לְגַמְרֵי, הַמְּ שֶׁ  
וָאָה יחַַד כְּלוּלִים הַשְׁ נ״ַל כו׳ בְּ כְּ . 

Now, in its revelation, it becomes a distinct entity, etc. בְחִינתַ הִיא וּבְהִתְגַלּוּת כו׳ מְצִיאוּת בִּ . 

Behold, the aspect of simplicity and lack of distinct existence in 
Adam Kadmon (A”K) is only from the perspective of the Infinite 
Light (Ohr Ein Sof) that shines there. 

חִינתַ הִנֵּה יטוּתָהּ בְּ שִׁ ר פְּ רַק זהֶוּ בְּאָ״ק מְצִיאוּתָהּ וְהֶעְדֵּ  
ד אִיר הָאוֹא״ס מִצַּ מֵּ ם שֶׁ שָׁ . 

For this is the difference between the lights and the vessels: that 
the lights are inherently in a state of “nothingness” (ayin) when 
included within their source. 

זהֶוּ ין הַהֶפְרֵשׁ דְּ לִים, הָאוֹרוֹת בֵּ הָאוֹרוֹת לַכֵּ בְחִינתַ הֵן דְּ בִּ  
עֶצֶם אַיןִ כְּלוּלִים בְּ מְקוֹרָם כְּשֶׁ בְּ . 

Even though this is because of their source—like the radiance of 
the sun when it is within the sun itself, where it is in a state of total 
nullification and nonexistence compared to the body of the sun— 

זֶּהוּ הֱיוֹת עִם ד שֶׁ מֶשׁ זיִו )וּכְמוֹ מְקוֹרָם מִצַּ מֶשׁ הַשֶּׁ בַּשֶּׁ  
הוּא בְחִינתַ שֶׁ מְצִיאוּת וּבָטֵל וָאֶפֶס אַיןִ בִּ י בְּ מְאוֹר לְגַבֵּ  

מֶשׁ כָּתוּב כְּמוֹ כו׳, הַשֶּׁ סֵפֶר שֶׁ לָּ״ה בְּ חֵלֶק הַשַּׁ רֶק ב׳ בֶּ פֶּ  
 .(ג׳
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—nevertheless, the light itself, in its essence, is in a state of 
abundant light, exceedingly so, meaning it exists on a lofty plane 
and in an entirely different manner than it appears later. 

עֶצְמוֹ הָאוֹר מָקוֹם מִכָּל בְחִינתַ הוּא בְּ אוֹר רִיבּוּי בִּ  
יוֹתֵר, מַדְרֵגָה הַינְוּ בְּ הוּא מִכְּמוֹ אַחֵר וּבְאפֶֹן נעֲַלָה בְּ שֶׁ  

כָּךְ אַחַר . 
And [that light] is in a state of utter “ayin” (nothingness), to the 
point that it cannot be classified as any sort of revelation in the 
worlds; 

תְכֵלִית אַיןִ וּבִבְחִינתַ אֵינוֹ עַד בִּ כְלַל שֶׁ בָּעוֹלָמוֹת גִּילּוּי בִּ , 

—and any revelation from it is merely a ray alone, as mentioned 
above. 

לְבַד הֶאָרָה רַק הוּא וְהַגִּילּוּי נּוּ בִּ נ״ַל כו׳ מִמֶּ כְּ . 

But regarding the vessels, their lack of manifest existence is not 
inherent. 

לִים אֲבָל כֵּ ר אֵין בַּ ד מְצִיאוּתָם הֶעְדֵּ עַצְמָם מִצַּ . 

Inherently, they are indeed in a state of tangible existence, having 
come into being as distinct entities. 

ד מִצַּ בְחִינתַ הֵם עַצְמָם דְּ נִּתְהַווּ מְצִיאוּת בִּ לִהְיוֹת שֶׁ  
בְחִינתַ כו׳ מְצִיאוּת בִּ . 

(For this is the difference between the formation of the lights and 
the formation of the vessels: that the lights were not brought into 
existence to become entities, but only to serve as expressions of 
illumination. 

( זהֶוּ ין הַהֶפְרֵשׁ דְּ לִים, לְהִתְהַוּוּת הָאוֹרוֹת הִתְהַוּוּת בֵּ הַכֵּ  
הָאוֹרוֹת בְחִינתַ לִהְיוֹת נתְִהַווּ לֹא דְּ לִהְיוֹת אֶלָּא מְצִיאוּת בִּ  
בְחִינתַ אוֹר גִּילּוּי בִּ . 

And in their source, they are revelations of the essence, etc. ם רְשָׁ בְחִינתַ הֵם וּבְשָׁ כו׳ הָעֶצֶם גִּילּוּי בִּ . 

But the vessels were created to be entities.) לִים אֲבָל בְחִינתַ לִהְיוֹת נתְִהַווּ הַכֵּ כו׳ מְצִיאוּת בִּ ). 

And their concealment or nonexistence is only due to the light that 
shines within and over them, as explained elsewhere. 

ר ד הוּא מְצִיאוּתָם וְהֶעְדֵּ אִיר הָאוֹר מִצַּ מֵּ הֶם שֶׁ וַעֲלֵיהֶם בָּ  
כָּתוּב וּכְמוֹ כו׳, אַחֵר בְּמָקוֹם שֶׁ . 

And when the vessels become distinct—when the light 
withdraws—they become defined entities. 

נִּפְרָטִים, נִּתְעַלֵּם וּכְשֶׁ ים הָאוֹר, שֶׁ בְחִינתַ נעֲַשִׂ מְצִיאוּת בִּ  
 .כו׳

If so, regarding this it is even more fitting to apply the concept of 
“kinyan” (acquisition): that the vessels of Atzilus are the very 
same essence as the vessels of A”K. 

ן וְאִם כֵן זהֶ עַל כֵּ לִים קִניְןָ, עִניְןַ לוֹמַר יוֹתֵר יתָּ הַכֵּ דְּ  
אֲצִילוּת הוּת אוֹתוֹ הֵם דְּ כֵלִים הַמָּ אָ״ק דְּ דְּ . 

For in A”K they were also in a state of existence, only that in A”K 
they were concealed and included, in a state of simplicity—due to 
the light that shone there in a revealed manner. 

הֵם ם שֶׁ ן גַּם שָׁ בְחִינתַ כֵּ בְּאָ״ק אֶלָּא מְצִיאוּת, בִּ הָיוּ שֶׁ  
הֶעְלֵם, בְחִינתַ בְּאָ״ק כְּלוּלִים בְּ יטוּת בִּ שִׁ ד פְּ הָאוֹר מִצַּ  
הֵאִיר גִילּוּי שֶׁ בְּ . 

And in Atzilus, they emerged from concealment and are in a state 
of recognizable and tangible existence. 

בְחִינתַ וְהֵם מֵהֶעְלֵם, נתְִגַּלּוּ וּבְאֲצִילוּת רֶת מְצִיאוּת בִּ ניִכֶּ  
ת כו׳ וּמוּרְגֶּשֶׁ . 

However, it still needs to be explained: how can the concept of 
giluy he’helem (revealing what was hidden) apply to the vessels 
(kelim)? 

יָּיךְ אֵיךְ לוֹמַר צָרִיךְ עֲדַיןִ אֲבָל הֶהֶעְלֵם גִּילּוּי עִניְןַ שַׁ  
לִים כֵּ  ,בַּ
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Is it not known as a principle that it is impossible for there to be a 
creation of yesh mi-yesh (something from something) unless there 
is first an aspect of ayin (nothingness) in between? 

לָל ידָוּעַ הֲלֹא אִי הַכְּ ר דְּ אִם מִיֵּשׁ ישֵׁ הִתְהַוּוּת לִהְיוֹת אֶפְשָׁ  
יְּהֵא לֹא חִינתַ שֶׁ אֶמְצַע אַיןִ בְּ בָּ , 

And as is known the analogy for this from planting a seed in the 
ground: that it cannot sprout unless it first rots and is destroyed 
entirely, becoming ayin—then and only then will the growth occur. 

ל וּכְידָוּעַ שָׁ אִי בָּאָרֶץ, הַגַּרְעִין מִזרְִיעַת זהֶ עַל הַמָּ שֶׁ  
ר יְּהֵא אֶפְשָׁ נּוּ שֶׁ יִּרָקֵב לֹא אִם צְמִיחָה מִמֶּ חִלָּה שֶׁ וְייִפָּסֵד תְּ  

וְקָא אָז אַיןִ, וִיהִיהֶ לְגַמְרֵי מְצִיאוּתוֹ הְיהֶ דַּ מִיחָה תִּ כו׳ הַצְּ . 

And likewise in spirituality: it is impossible for there to be creation 
yesh mi-yesh unless it first passes through a state of ayin, as 
explained above. 

אִי בְּרוּחָניִּוּת וְכֵן ר שֶׁ אֶלָּא מִיֵּשׁ ישֵׁ הִתְהַוּוּת לִהְיוֹת אֶפְשָׁ  
יִּהְיהֶ חִלָּה שֶׁ תְּ בְחִינתַ בַּ נ״ַל אַיןִ בִּ כְּ . 

If so, it is not understood regarding the formation of the vessels 
from Adam Kadmon: for even in A”K they are already in a state of 
metzius (existence)— 

ן וְאִם הִתְהַוּוּת מוּבָן אֵינוֹ כֵּ לִים בְּ גַּם הֲרֵי מֵאָ״ק, הַכֵּ  
בְחִינתַ הֵן בְּאָ״ק מְצִיאוּת בִּ , 

—even though there they are in a state of simplicity (peshitus), 
nonetheless in essence they are an actual metzius, as previously 
explained. 

ם הַגַּם שָּׁ בְחִינתַ הֵן שֶׁ יטוּת, בִּ שִׁ עֶצֶם מָקוֹם מִכָּל פְּ הֵן בְּ  
בְחִינתַ מַה מְצִיאוּת בִּ אֵר כְּ נִּתְבָּ לְעֵיל שֶּׁ . 

Until the vessels of Atzilus are called a kinyan (acquisition) in 
relation to this, i.e., that they are in a state of giluy he’helem 
(revelation of what was hidden). 

לִים עַד הַכֵּ אֲצִילוּת שֶׁ י קִניְןָ נקְִרְאוּ דְּ הֵם וְהַינְוּ זהֶ, לְגַבֵּ שֶׁ  
בְחִינתַ לְבַד הֶהֶעְלֵם גִּילּוּי בִּ בִּ , 

So how can there be existence from existence, through mere 
revelation of the hidden? 

כֵן וְאֵיךְ יְּהֵא יתָּ צִיאוּת מְצִיאוּת שֶׁ בְחִינתַ מִמְּ גִּילּוּי בִּ  
כו׳ הֶהֶעְלֵם ? 

But the matter is as follows: Behold, it is written (Shemos 34:6): 
“And He called out: Havayah, Havayah,” which implies two 
Names of Havayah— 

הִנֵּה הוּא: הָעִניְןָ אֲבָל תִיב דְּ וַיִּקְרָא ו׳( ל״ד, )שמות כְּ  
יֵּשׁ – הוי׳ הוי׳ מוֹת ב׳ שֶׁ הוי׳ שֵׁ , 

the lower Name of Havayah and the higher Name of Havayah. ם א הוי׳ שֵׁ לְתַתָּ ם דְּ לְעֵילָא הוי׳ וְשֵׁ דְּ . 

And the explanation of “And He called out: Havayah, Havayah” is 
that He called and extended the lower Havayah from the higher 
Havayah— 

רָא – הוי׳” הוי׳ “וַיִּקְרָא וּפֵירוּשׁ קָּ יךְ שֶׁ ם וְהִמְשִׁ הוי׳ שֵׁ  
א לְתַתָּ ם דְּ לְעֵילָא הוי׳ מִשֵּׁ דְּ , 

—or that He drew down additional lights from the higher Havayah 
into the lower Havayah. 

יךְ אוֹ הִמְשִׁ ם אוֹרוֹת תּוֹסֶפֶת שֶׁ לְעֵילָא הוי׳ מִשֵּׁ ם דְּ בְּשֵׁ  
א הוי׳ לְתַתָּ דְּ . 

For the lower Havayah is the Name that comes in revelation to 
bring into existence and sustain the worlds and 
creations—something from nothing. 

הִנֵּה ם דְּ א הוי׳ שֵׁ לְתַתָּ ם הוּא דְּ גִילּוּי הַבָּא שֵׁ לְהָוֹת בְּ  
מֵאַיןִ ישֵׁ וּבְרִיּוֹת עוֹלָמוֹת וּלְהַחֲיוֹת . 

And this is the Name Havayah, meaning “Mehaveh” (causes to 
exist), which is the source for the creation of the worlds. 

ם וְזהֶוּ הוּא – מְהַוֶּה לָשׁוֹן הוי׳ שֵׁ לְהִתְהַוּוּת מָקוֹר שֶׁ  
 .הָעוֹלָמוֹת
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For in order for there to be a creation of yesh me’ayin (something 
from nothing), it must be through the four letters of the Name 
Havayah specifically— 

בִיל בִשְׁ הְיהֶ דְּ תִּ ד׳ עַל־ידְֵי זהֶוּ מֵאַיןִ, ישֵׁ הִתְהַוּוּת שֶׁ  
ם אוֹתִיּוֹת וְקָא הוי׳ שֵׁ דַּ  – 

the י for contraction, the ה for expansion, etc. טוּת ה״א צִמְצוּם, יו״ד כו׳ הִתְפַּשְׁ . 

And even though the creation was by the Name Elokim, as it says, 
“Bereishis bara Elokim,” nonetheless there first had to be a 
contraction of light through the four letters of Havayah. 

הַהִתְהַוּוּת וְאַף ם עַל־ידְֵי הָיתְָה שֶׁ כָּתוּב כְּמוֹ אֱלֹהִים שֵׁ שֶׁ  
ית רָא “בְּרֵאשִׁ חִלָּה מָקוֹם מִכָּל כו׳, אֱלֹהִים” בָּ צָרִיךְ תְּ  

ם אוֹתִיּוֹת ד׳ עַל־ידְֵי הָאוֹר צִמְצוּם לִהְיוֹת הוי׳ שֵׁ . 

For without this, it would not be possible for creation to occur 
from the Name Elokim. 

לְלוּלֵי ר הָיהָ לֹא זאֹת דִּ ם הַהִתְהַוּוּת לִהְיוֹת אֶפְשָׁ מִשֵּׁ  
כו׳ אֱלֹהִים . 

And it is also known that the verse “bara Elokim” does not mean 
that the Name Elokim itself created, for creation is from Havayah. 

מַה ידָוּעַ וְגַם כָּתוּב דְּ רָא שֶּׁ וָּנהָ אֵין אֱלֹהִים” “בָּ ם הַכַּ שֵׁ שֶׁ  
וּמְהַוֶּה בּוֹרֵא עַצְמוֹ אֱלֹהִים , 

Rather, the Name Elokim is merely like a shield and casing for the 
Name Havayah, as it says, “For a sun and a shield is Havayah 
Elokim.” 

הַהִתְהַוּוּת ם הִיא שֶׁ ם הוי׳, מִשֵּׁ כְּמוֹ רַק הוּא אֱלֹהִים וְשֵׁ  
ק מָגֵן ם וְנרְַתָּ כָּתוּב כְּמוֹ הוי׳, לְשֵׁ י שֶׁ מֶשׁ “כִּ הוי׳ וּמָגֵן שֶׁ  

כו׳ אֱלֹהִים” . 
And this is the concept of the thirty vessels (lamed kelim) of Ze’er 
Anpin, which become the Naran (soul-lights) of Beriah, Yetzirah, 
and Asiyah. 

לִים ל״מ עִניְןַ וְזהֶוּ זעְֵיר כֵּ ין דְּ ים אַנפִּ נַּעֲשִׂ נרַַ״ן שֶׁ  
רִיאָה יָּה יצְִירָה לִבְּ עֲשִׂ , 

This is the soul-light of the lower worlds, from which the vessels 
of the ten sefirot of BY”A and all created beings were made. 

זֶּהוּ מָה אוֹר שֶׁ בִי״ע הַנְּשָׁ נּוּ דְּ מֶּ מִּ לִים נבְִרְאוּ שֶׁ י׳ הַכֵּ דְּ  
בִי״ע, סְפִירוֹת ים וְהַנּוֹצָרִים הַנִּבְרָאִים כָּל וְגַם דְּ וְהַנּעֲַשִׂ  

 ,כו׳
As explained in Iggeres HaKodesh (section beginning Ihu 
v’Chiyohi Chad). 

כָּתוּב כְּמוֹ אִגֶּרֶת שֶׁ קֹּדֶשׁ בְּ חַד וְחִיּוֹהִי “אִיהוּ ד״ה הַ .” 

And the thirty vessels are the three letters hey, vav, hey of the 
Name Havayah, which clothe themselves in BY”A to bring them 
into being. 

לִים וְהַל״מ ם ה״ו״ה אוֹתִיּוֹת ג׳ הֵן כֵּ שֵׁ הוי׳ דְּ  
ים תְלַבְּשִׁ מִּ י״ע שֶׁ בִּ כו׳ לְהַהֲווֹתָם בִּ . 

This means that first there must be a contraction of the light 
through the four letters of Havayah, in order for there to be a yesh 
me’ayin creation. 

תְחִלָּה וְהַינְוּ מִּ ד׳ עַל־ידְֵי הָאוֹר צִמְצוּם לִהְיוֹת צָרִיךְ שֶׁ  
ם אוֹתִיּוֹת דֵי הוי׳, שֵׁ יּוּכַל כְּ מֵאַיןִ ישֵׁ הִתְהַוּוּת לִהְיוֹת שֶׁ . 

And afterward, the actual creation is also through the letters and 
vessels of Havayah, as they clothe themselves in the Name 
Elokim, etc. 

ן הִיא בְּפוֹעַל הַהִתְהַוּוּת כָּךְ וְאַחַר הָאוֹתִיּוֹת עַל־ידְֵי גַּם־כֵּ  
הוי׳ וְכֵלִים הִתְלַבְּשׁוּתָן דְּ ם בְּ כו׳ אֱלֹהִים בִּשֵׁ . 

And the matter is as follows: Behold, there are two types of flow 
(shefa). 

הִנֵּה וְהָעִניְןָ פַע מִיניֵ ב׳ ישֵׁ דְּ שֶׁ , 
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The first is that which comes in an orderly, gradual 
process—me’ilah le’alul, from cause to effect, from one yesh 
(being) to another yesh. 

סֵדֶר הַבָּאָה הָא׳ לִיֵּשׁ מִיֵּשׁ לְעָלוּל מֵעִילָּה וְהַדְרָגָה בְּ , 

In this type of shefa, the influence can come as it is in the mashpia 
(source) directly into the mekabel (recipient). 

יָּכוֹל פַע לָבוֹא שֶׁ הִיא כְּמוֹ הַשֶּׁ יעַ שֶׁ פִּ שְׁ קַבֵּל אֶל בַּמַּ הַמְּ . 

And similarly in the physical world, such as the giving of charity 
from a rich person to a poor person. 

מִיּוּת, וּכְמוֹ גַּשְׁ עַת בַּ פָּ הַשְׁ דָקָה בְּ יר הַצְּ לָעָניִ מֵעָשִׁ . 

And so too it is with spiritual influences, where the shefa comes to 
the recipient without a change in essence— 

פָּעוֹת הוּא כֵן וּכְמוֹ הַשְׁ בָּאָה רוּחָניִּוֹת בְּ פַע שֶׁ אֶל הַשֶּׁ  
קַבֵּל לִי הַמְּ נּוּי בְּ הַמּוּהוּת שִׁ , 

as in the transmission of intellect from the mashpia to the mekabel, 
where they are comparable one to another— 

עַת כְּמוֹ פָּ הַשְׁ כֶל בְּ יעַ מִן הַשֵּׂ פִּ שְׁ קַבֵּל, אֶל הַמַּ הֵם הַמְּ שֶׁ  
עֵרֶךְ לָזהֶ זהֶ בְּ , 

and the very content of the influence, as it exists by the mashpia, 
arrives to the mekabel. 

גוּף עָה שֶׁ פָּ הִיא כְּמוֹ הַהַשְׁ יעַ אֵצֶל שֶׁ פִּ שְׁ אֶל בָּאָה הַמַּ  
קַבֵּל כו׳ הַמְּ . 

The second type of shefa is that which comes through a leap of 
levels and degrees— 

פַע דִילּוּג הַבָּאָה הִיא הַב׳ וְהַשֶּׁ דְרֵגָה הֶעָרֶךְ בְּ וְהַמַּ , 

from the mashpia to the mekabel, with a total transformation of 
essence. 

יעַ מִן פִּ שְׁ קַבֵּל אֶל הַמַּ נּוּי הַמְּ לְגַמְרֵי הַמּוּהוּת בִּשְׁ . 

This is what is called yesh me’ayin—something from nothing— ּמֵאַיןִ ישֵׁ הַנִּקְרָא זהֶו , 

because there is absolutely no comparison between the mekabel 
and the mashpia. 

אֵין לְפִי לָל עֵרֶךְ שֶׁ קַבֵּל כְּ י לַמְּ יעַ לְגַבֵּ פִּ שְׁ הַמַּ . 

In such a case, the shefa must come from the mashpia only through 
a complete contraction (tzimtzum) of the light of His essence— 

אָז בוֹא צָרִיךְ שֶׁ תָּ פַע שֶׁ יעַ מִן הַשֶּׁ פִּ שְׁ חִינתַ עַל־ידְֵי הַמַּ בְּ  
לְגַמְרֵי עַצְמוּתוֹ אוֹר צִמְצוּם , 

in order that the influence may come in accordance with the 
capacity of the vessel of the recipient alone. 

דֵי תּוּכַל כְּ פַע לָבוֹא שֶׁ לִי עֵרֶךְ לְפִי הַשֶּׁ קַבֵּל כְּ לְבַד הַמְּ בִּ . 

And this refers to the power and divine light from the Supreme 
Infinite One, Who is beyond limitation and end— 

בְחִינתַ וְהַינְוּ כֹּחַ בִּ פַע  הוּא הָעֶלְיוֹן הָאֱלֹהִי אוֹר וְשֶׁ שֶׁ  
י לְתִּ עַל בִּ וְתַכְלִית גְּבוּל בַּ , 

and there is absolutely no comparison between a limited creation 
and the Unlimited, as is known. 

לָל עֵרֶךְ וְאֵין עַל לַנִּבְרָא כְּ י גְּבוּל הַבַּ י לְגַבֵּ לְתִּ עַל הַבִּ בַּ  
יָּדוּעַ גְּבוּל כַּ . 

Therefore, when it became necessary that created beings with 
limitation (ba’al gevul) should come into existence from the 
Creator Who is unlimited, 

ן וְעַל הֻצְרַךְ כֵּ עַל נבְִרָאִים הִתְהַוּוּת לִהְיוֹת כְּשֶׁ גְּבוּל בַּ  
רֵךְ מֵהַבּוֹרֵא י שֶׁהוּא יתְִבָּ לְתִּ עַל בִּ גְּבוּל בַּ , 

it could not happen in the way of the first kind of 
shefa—emanation from the essence of the mashpia in a direct 
chain of descent— 

ר אִי פַע אוֹפֶן כְּמוֹ לִהְיוֹת אֶפְשָׁ יעַ מֵעַצְמוּת הָא׳ שֶׁ פִּ שְׁ הַמַּ  
דֶרֶךְ לוּת עִלּוּי בְּ לְשְׁ תַּ וְהִשְׁ , 
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but only through a total tzimtzum (constriction) of the Divine light 
first. 

חִינתַ עַל־ידְֵי אֶלָּא תְחִלָּה הָאֱלֹהִי הָאוֹר צִמְצוּם בְּ בִּ  
 .לְגַמְרֵי

This is in order that afterward there could be a transformation of 
the light into what is necessary for the nature of a created being 
with limitations. 

דֵי וְהוּא יִּהְיהֶ כְּ נּוּי כָּךְ אַחַר שֶׁ לִהְיוֹת הַנִּצְרָךְ לְפִי הָאוֹר שִׁ  
רִיאָה הִתְהַוּוּת מַהוּת עַל הַבְּ בַּ כו׳ גְּבוּל דְּ . 

Without this, there would not be any possibility for ba’al gevul to 
exist; rather, everything would be G‑dliness—Unlimited. 

עַל מְצִיאוּת הָיתְָה לֹא – לָא וּבְאִין כֹּל אֶלָּא גְּבוּל, בַּ הַ  
בְחִינתַ הָיהָ י אֱלֹקוּת בִּ לְתִּ עַל בִּ גְּבוּל בַּ . 

And this is the concept of the four letters of the Name Havayah, 
which is the Name of mehaveh—One who brings into being— 

ם אוֹתִיּוֹת ד׳ עִניְןַ וְזהֶוּ הוי׳ – הוי׳ שֵׁ מְהַוֶּה לָשׁוֹן דְּ , 

as a verb of action, meaning the One who brings all into existence 
from nothing to something. 

בְחִינתַ ם בִּ עוּלָה שֵׁ הַוֶּה – הַפְּ מְּ כֹּל אֶת שֶׁ כו׳ לִיֵּשׁ מֵאַיןִ הַ . 

And as is known, the letter yud of the Name Havayah, which is 
only like a mere dot with no expansion in length or width— 

יָּדוּעַ וּכְמוֹ אוֹת שֶׁ ם יו״ד דְּ שֵׁ אֵינהָּ – הוי׳ דְּ כְּמוֹ אֶלָּא שֶׁ  
ה לְבַד נקְוּדָּ לִי בִּ טוּת בְּ טַח הִתְפַּשְׁ וָרוֹחַב ארֶֹךְ שֶׁ  – 

this alludes to the tzimtzum of the light of the Essence, that first 
conceals and contracts all of the essence of the Divine shefa, 

חִינתַ עַל מוֹרָה עֲלִים – הָעֶצֶם אוֹר צִמְצוּם בְּ מַּ שֶׁ  
תְחִלָּה וּמְצַמְצֵם חִינתַ כָּל בִּ פַע אוֹר בְּ עַצְמוּתוֹ הַשֶּׁ בְּ שֶׁ  
 ,לְגַמְרֵי

until there remains only like a single point. אָר עַד נִּשְׁ ה כְּמוֹ רַק שֶׁ לְבַד אַחַת נקְוּדָּ בִּ . 

And the concept of this nekudah (point) is that it is merely what 
remains from the essence of the shefa (flow) only for the sake of 
the creation of limited beings (ba'alei gevul)— 

ה וְעִניְןַ אָר מַה רַק זהֶוּ זוֹ נקְֻדָּ נִּשְׁ פַע מֵעֶצֶם שֶּׁ רַק הַשֶּׁ  
עַל הַנִּבְרָאִים הִתְהַוּוּת לְצוֹרֶךְ לְבַד גְּבוּל בַּ בִּ , 

and this is but a single point relative to the previous light. ּזֶּהו ה רַק שֶׁ י אַחַת נקְֻדָּ הַקּוֹדֵם הָאוֹר לְגַבֵּ , 

And even this is in a state of tzimtzum (constriction), and it is only 
in a general form. 

בְחִינתַ הִיא זאֹת וְגַם לָלוּת וּבִבְחִינתַ צִמְצוּם בִּ לְבַד כְּ בִּ  
 .כו׳

(For the fact that it is in a general state is also a tzimtzum relative 
to the prior expansive light—even regarding its external aspect, 
and certainly in relation to its subsequent expansion— 

( מַה הִיא דְּ בְחִינתַ שֶּׁ לָלוּת בִּ ן גַּם זהֶוּ כְּ י צִמְצוּם כֵּ לְגַבֵּ  
טוּת י )גַּם הַקּוֹדֵם הָאוֹר הִתְפַּשְׁ חִינתַ לְגַבֵּ בּוֹ חִיצוֹניִּוּת בְּ שֶׁ  

 ,(כו׳
and relative to the expansion that follows, this general level is 
considered great light, etc.) 

י חִינתַ וּלְגַבֵּ טוּת בְּ אַחַר הִתְפַּשְׁ חִינתַ – כָּךְ שֶׁ לָלִית בְּ זוֹ כְּ  
בְחִינתַ הִיא כו׳ אוֹר רִיבּוּי בִּ ). 

And the well-known analogy for this is the transmission of 
intellect and wisdom from a great teacher to a student of vastly 
inferior capacity— 

ל שָׁ זהֶ וְהַמָּ עַת ידָוּעַ בָּ פָּ כֶל מֵהַשְׁ אֶל גָּדוֹל מֵרַב וְחָכְמָה שֵׂ  
לְמִיד הֶעָרֶךְ קָטָן תַּ , 

where there is no comparison at all between the student and his 
teacher, such that he could receive the intellect in its breadth and 
depth as it is with the teacher— 

אֵין לָל עֵרֶךְ שֶׁ לְמִידוֹ כְּ יּוּכַל אֵלָיו לְתַּ כֶל לְקַבֵּל שֶׁ כְּמוֹ הַשֵּׂ  
הוּא וּבִינתָוֹ חָכְמָתוֹ בְּרוֹחַב אֶצְלוֹ שֶׁ , 
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therefore it is certain that the teacher who wishes to transmit must 
constrict the essential light of this intellect— 

ן עַל אי כֵּ הָרַב צָרִיךְ וַדַּ יעַ הַחָפֵץ שֶׁ פִּ לְצַמְצֵם – לְהַשְׁ  
פַע אוֹר עֶצֶם כֶל שֶׁ זהֶ שֵׂ , 

such that the teacher’s own understanding of the idea is not 
revealed in that transmission. 

דֵי לֹּא כְּ כֵלַת יתְִגַּלֶּה שֶׁ כֶל בְּאוֹתוֹ עַצְמוֹ הַשָּׂ הַשֵּׂ , 

What remains is only a single point—this is the tzimtzum of the 
intellect to what is fitting for the recipient, who is infinitely distant 
from the essence of the teacher’s intellect. 

אַר ה רַק וְנשְׁ זֶּהוּ – אַחַת נקְֻדָּ נִּצְמְצֵם מַה שֶׁ כֶל מִן שֶּׁ הַשֵּׂ  
עֵרֶךְ מַה בְּ קַבֵּל אֶל לָבוֹא שֶּׁ אֵין הַמְּ בְּ י עֵרֶךְ שֶׁ אוֹר לְגַבֵּ  

כְלוֹ עֶצֶם שַׂ . 
And this point includes, in a hidden and constricted way, all that 
will later be transmitted to the student in width and length, etc. 

ה הֶעְלֵם כּוֹלֶלֶת זוֹ וּנקְֻדָּ ע מַה כָּל וְצִמְצוּם בְּ פַּ יֻּשְׁ שֶּׁ  
קַבֵּל כו׳ וָרוֹחַב בְּארֶֹךְ לַמְּ . 

And the hei that comes after the yud represents the expansion in 
width and length of that influence, 

אַחַר הַה״א וְעִניְןַ חִינתַ הִיא – הַיו״ד שֶׁ טוּת בְּ הִתְפַּשְׁ  
עִניְןַ וָרוֹחַב בְּארֶֹךְ פַע בְּ הַזּוֹ הַשֶּׁ , 

as needed in order for it to reach the recipient specifically. פִי רִיךְ כְּ קַבֵּל אֶל לָבוֹא הַצָּ וְקָא הַמְּ דַּ . 

For the point itself, as it is, is still only general, and the recipient 
cannot yet grasp from it any intellectual matter— 

ה כִּי הִיא כְּמוֹ הַנְּקֻדָּ חִינתַ עֲדַיןִ הִיא – שֶׁ לָלוּת, בְּ וְאֵין כְּ  
קַבֵּל נָּה יוֹדֵעַ הַמְּ כְלִי הָעִניְןָ אֶת מִמֶּ הַשִּׂ , 

for it is above his comprehension. ּזֶּהו גָתוֹ לְמַעְלָה שֶׁ מֵהַשָּׂ . 

And even within that point there is still much light, as is known— ה ישֵׁ וְגַם נְּקֻדָּ יָּדוּעַ עֲדַיןִ, אוֹר רִיבּוּי בַּ כַּ , 

that any intellectual light in general is still in a state of great light, 
and this is not yet in proportion to the recipient. 

כָּל כֶל אוֹר שֶׁ הוּא כְּמוֹ שֵׂ כְלָלוּת שֶׁ בְחִינתַ הוּא – בִּ בִּ  
קַבֵּל עֵרֶךְ לְפִי עֲדַיןִ וְאֵינוֹ אוֹר, רִיבּוּי הַמְּ . 

Therefore, the specific details within that point must be broken 
down, according to what the recipient can grasp— 

רָטִים לְפָרֵט צָרִיךְ אֶלָּא ה הַפְּ נְּקֻדָּ בַּ ר מַה – שֶׁ אֶפְשָׁ שֶּׁ  
גַת לָבוֹא הַשָּׂ קַבֵּל בְּ הַמְּ , 

and even in this, the light and revelation that was within the 
general point becomes hidden. 

זהֶ וְגַם ה וְהַגִּילּוּי הָאוֹר נתְִעַלֵּם בָּ נְּקֻדָּ בַּ לָלִית שֶׁ כו׳ הַכְּ . 

However, all this occurs within the essence of the mashpia (giver), 
as he evaluates and envisions the particulars of the concept in 
himself— 

עֶצֶם זהֶ כָּל אֲבָל יעַ, בְּ פִּ שְׁ ר הַמַּ ֵּ ע שַׁ מְּ עַצְמוֹ שֶׁ רָטִים בְּ הַפְּ  
כֶל בַּשֵּׂ  ,שֶׁ

similar to how one forms in his mind how to bring an image or 
concept into words or writing. 

( צַיֵּיר וּכְמוֹ מְּ בְתּוֹ שֶׁ מַחֲשָׁ אוֹ הַצִּיוּר אֶת לְהָבִיא אֵיךְ בְּ  
כֶל וּכְתִיבָה בִּלְשׁוֹן הַשֵּׂ ). 

And afterwards comes the vav, which descends in a straight line 
from above to below— 

הוֹלֵךְ הַוָ״ו הוּא כָּךְ וְאַחַר ר שֶׁ יוֹשֶׁ מַעְלָה בְּ ה מִלְּ לְמַטָּ  – 

a short and narrow line: this is the drawing down of the influence 
from the hei, after he has evaluated the details according to the 
recipient— 

פַע הִלּוּךְ זהֶוּ – וּמְצֻמְצָם צַר קוֹ ה״א הַשֶּׁ ר לְאַחַר דְּ ֵּ ע שִּׁ שֶׁ  
רָטִים אֶת קַבֵּל עֵרֶךְ לְפִי הַפְּ הַמְּ , 
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even though it is still within himself. Afterwards comes the 
vav—which is the drawing forth and revelation, the influence itself 
into the recipient— 

הוּא אַף עַצְמוֹ שֶׁ הוּא – הַוָ״ו הוּא כָּךְ אַחַר עֲדַיןִ. בְּ שֶׁ  
כָה עָה וְהִיא וְהַגִּילּוּי, הַהַמְשָׁ פָּ קַבֵּל אֶל הַהַשְׁ הַמְּ , 

in the form of a direct, vertical drawing down from above to 
below. 

בְחִינתַ כָה בִּ ר בְּקוֹ הַמְשָׁ מַעְלָה ישָׁ ה מִלְּ לְמַטָּ . 

And this is when the intellect arrives in concise form, without the 
expanded details— 

בָּא מַה וְהַינְוּ כֶל שֶּׁ קְצָרָה, הַשֵּׂ לִי בִּ רָטִים הִתְרַחֲבוּת בְּ הַפְּ , 

but still as a downward drawing, like the Mishnah, which contains 
the details in short form— 

בְחִינתַ אֲבָל כָה בִּ מַעְלָה הַמְשָׁ ה. מִלְּ קִצּוּר וּכְמוֹ לְמַטָּ  
נהָ שְׁ יֵּשׁ – הַמִּ רָטִים אֶת בָּהּ שֶׁ הַפְּ , 

though not yet elaborated or detailed in every part of the matter. 
הֵם אֶלָּא קְצָרָה שֶׁ אֵינםָ – בִּ לֹא וְגַם עֲדַיןִ, מְבוֹאָרִים שֶׁ  

רָטִים כָּל נפְִרְטוּ כָל הַפְּ בְּ עִניְןָ שֶׁ . 

And the top of the vav is a yud—this is the aspect of tzimtzum 
(contraction) from the previous expansion. 

הוּא – יו״ד בְּראֹשׁוֹ וְהוּא"וּ חִינתַ שֶׁ מְצוּם בְּ מִן הַצִּ  
טוּת הַקּוֹדֶמֶת הַהִתְפַּשְׁ , 

For in this downward extension, the light becomes even more 
concealed, etc. 

כָה בְהַמְשָׁ כו׳ הָאוֹר עוֹד מִתְעַלֵּם זוֹ דְּ . 

And afterwards, the hei (the final one) is the expansion and 
unfolding of the details that are within the vav— 

טוּת הִיא – הַה״א כָּךְ וְאַחַר רָטִים וְהִתְרַחֲבוּת הִתְפַּשְׁ הַפְּ  
בַּהו״ו  ,שֶׁ

and it is the “area” grasped by the recipient. טַח וְהוּא ס הַשֶּׁ קַבֵּל הַנִּתְפַּ הַמְּ בַּ . 

For the downward flow of the vav is not in a manner of complete 
grasping and comprehension within the vessel of the recipient— 

כָה כִּי ו״ו הַהַמְשָׁ בְחִינתַ אֵינהָּ דְּ פִיסָה בִּ גָה תְּ שׁ וְהַשָּׂ מַמָּ  
כְלִי קַבֵּל בִּ הַמְּ , 

for at that stage he only knows the general concept of the idea, as 
explained above. 

י הוּא מַה רַק זהֶוּ כִּ כֶל אֶת יוֹדֵעַ שֶּׁ כְלָלוּת הַשֵּׂ עֲדַיןִ בְּ  
נ״ַל  ,כְּ

It has not yet reached him in a form he can fully grasp, concretely, 
according to his physical senses and vessels. 

בְחִינתַ אֵצְלוֹ בָּא וְאֵינוֹ פִיסָה בִּ מָה תְּ הַגְשָׁ עֵרֶךְ לְפִי בְּ  
ים לִים הַחוּשִׁ לּוֹ וְהַכֵּ שֶׁ . 

But the hei is the “surface” of the recipient—what becomes 
grasped in his own vessels and reaches him in tangible form, 
suited to his senses. 

טַח זהֶוּ – הַה״א אֲבָל ל הַשֶּׁ קַבֵּל שֶׁ ס הַמְּ נִּתְפַּ לִים שֶׁ כֵּ בַּ  
לּוֹ, מָה אֵצְלוֹ וּבָא שֶׁ הַגְשָׁ ים עֵרֶךְ לְפִי בְּ לּוֹ הַחוּשִׁ שֶׁ . 

(And nonetheless, through this, there is a revelation of light, and it 
refines his vessels. However, the matter is received only in 
proportion to his vessels, etc.) 

( מְזכֵּךְ וְזהֶ אוֹר, גִּילּוּי זהֶ עַל־ידְֵי לוֹ מֵאִיר מָקוֹם וּמִכָּל  
לָיו, אֶת בָּא אֶלָּא כֵּ לִים עֵרֶךְ לְפִי הָעִניְןָ שֶׁ לּוֹ הַכֵּ כו׳ שֶׁ ). 

And all this is explained elsewhere. כֹּל  מָקוֹם כָּתוּב כַּ אַחֵר בְּ . 

And from this analogy, the supernal concept is understood—that 
this is the main reason why the Name Havayah is called so: 

ל ל וְהַנִּמְשָׁ ר – לְמַעְלָה יוָּדַע זהֶ מִכָּ ם קְרִיאַת טַעַם עִקָּ שֵׁ  
ם עַל הוי׳ חִינתַ שֵׁ עַל כָּל הִתְהַוּוּת בְּ עַל גְּבוּל בַּ גְּבוּל מִבַּ , 
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because there is no comparison at all between them— אֵין לָל עֵרֶךְ שֶׁ יניֵהֶם כְּ בֵּ , 

therefore, it was necessary that this be through these four letters of 
the Name Havayah: 

ן עַל ם אֵלּוּ אוֹתִיּוֹת ד׳ עַל־ידְֵי לִהְיוֹת הֻצְרַךְ כֵּ שֵׁ הוי׳ דְּ , 

the yud representing the initial tzimtzum of the essential light—this 
is the total concealment and contraction until only a point of yud 
remains. 

הוּא תְחִילָּה, הָעֶצֶם אוֹר צִמְצוּם – יו״ד שֶׁ זֶּהוּ בִּ שֶׁ  
מְצוּם הַהֶעְלֵם לֹּא עַד לְגַמְרֵי וְהַצִּ אָר שֶׁ ה רַק נשְׁ נקְוּדָּ כְּ  
יו״ד  .דְּ

And this is the concept of the constriction of Chochmah (wisdom), 
for the sake of creating a ba’al gevul through yesh me’ayin— 

בִיל הַחָכְמָה צִמְצוּם עִניְןַ וְהוּא ה בִּשְׁ עַל מַעֲשֵׂ גְּבוּל בַּ  
לִיֵּשׁ מֵאַיןִ  – 

like one who constricts the very power of his intellect for the sake 
of a simple understanding, such as building a structure— 

צַמְצֵם כְּמוֹ מְּ כֹּחַ עֶצֶם שֶׁ כְלוֹ  בִיל שַׂ לָה בִּשְׁ כָּ קְטַנָּה הַשְׂ  
ניְןָ לִבְנוֹת בִּ  – 

meaning, to bring forth an idea that is not at all comparable to his 
own inner intellect. 

כֶל לִכְלַל לָבוֹא וְהַינְוּ אֵינוֹ שֵׂ מַהוּת שֶׁ כְלוֹ וְעֵרֶךְ בְּ לָל שַׂ כְּ  
 .כו׳

And this is the level of the nekudah (point), which is the 
Chochmah (wisdom) related to the creation of the worlds— 

חִינתַ וְזהֶוּ ה בְּ יֶּכֶת הַחָכְמָה הִיא – הַנְּקוּדָּ לִבְרִיאַת הַשַּׁ  
 ,הָעוֹלָמוֹת

which is utterly incomparable to the Essence, as discussed above. הִיא אֵין שֶׁ י עֵרֶךְ בְּ לָל הָעֶצֶם לְגַבֵּ כו׳ כְּ . 

And this nekudah of Chochmah contains within itself all aspects of 
light and vitality that are relevant to the worlds. 

ה חָכְמָה זוֹ וְנקְוּדָּ עַצְמָהּ כּוֹלֶלֶת דְּ חִינתַ כָּל בְּ וְחַיּוּת אוֹר בְּ  
יָּךְ כו׳ הָעוֹלָמוֹת אֶל הַשַּׁ . 

And this is the meaning of “Bereishis” [Genesis]—it too is a 
divine saying, but it is a general utterance, 

ית” עִניְןַ וְהוּא הוּא אֶלָּא הוּא, מַאֲמַר נמֵָי – “בְּרֵאשִׁ שֶׁ  
לָלִי מֵאָמַר כְּ , 

which includes everything that will be extended from it across time 
and space—through six days of action and the generality of 
Atzilus, Beriah, Yetzirah, and Asiyah, 

כּוֹלֵל ךְ מַה כָּל שֶׁ שֵׁ יִּמָּ נּוּ שֶּׁ זמְַן מִמֶּ יָּה – וּמָקוֹם בִּ עֲשִׂ בַּ  
ה שָּׁ כְלָלוּת גַּם ימִָים, שִׁ אֲבִי״ע בְּ דְּ , 

which are destined to unfold throughout the six thousand years [of 
world history]. 

עָתִיד ךְ שֶׁ שֵׁ יתְ לְהִמָּ ניִן אַלְפֵי בִּשְׁ כו׳ שְׁ . 

And this is the yud of the Name Havayah, which indicates a 
continuous and future state— 

ם יו״ד וְהוּא שֵׁ מוֹרֶה הוי׳, דְּ וְתָמִידִי עָתִיד עִניְןַ שֶׁ , 

like the yud in the phrase “So would Iyyov do…” (Iyov 1:5), 
which indicates habitual future action. 

כָה יו״ד כְּמוֹ “כָּ ה דְּ כו׳ אִיּוֹב” יעֲַשֶׂ . 

This is because this yud includes all that will continuously emerge 
in the future. 

י וְהַינְוּ עָתִיד מַה כָּל כּוֹלֵל זהֶ יו״ד כִּ ךְ שֶּׁ שֵׁ מִיד לְהִמָּ תָּ  
 .כו׳

However, it is not revealed, but rather contained in a concealed and 
concentrated manner. 

הוּא וְלֹא גִילּוּי, שֶׁ הֶעְלֵם כּוֹלֵל אֶלָּא בְּ עֲדַיןִ וּבִתְמִצִּית בְּ  
 .כו׳

And because it is still in a general form and radiates with abundant 
light, 

בְחִינתַ וּלִהְיוֹתוֹ לָלוּת בְּ אוֹר רִיבּוּי בָּהּ וּמֵאִיר עֲדַיןִ כְּ , 
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the entire level of the yud is not in a revealed state at all with 
regard to the worlds. 

לָלוּת הִנֵּה חִינתַ כְּ בְחִינתַ אֵינהָּ יו״ד אוֹת בְּ לָל גִּילּוּי בִּ כְּ  
י עֲדַיןִ הָעוֹלָמוֹת לְגַבֵּ , 

And it is impossible that the worlds be created from it directly. ר וְאִי כו׳ הָעוֹלָמוֹת הִתְהַוּוּת מִזֶּה לִהְיוֹת אֶפְשָׁ . 

There must follow afterward the level of expansion represented by 
the first hei, 

חִינתַ כָּךְ אַחֲרֵי לִהְיוֹת וְצָרִיךְ טוּת בְּ ה״א הִתְפַּשְׁ דְּ  
 ,רִאשׁוֹנהָ

which is when the details that are within the nekudah are 
specified— 

זֶּהוּ נִּפְרְטוּ מַה שֶׁ רָטִים שֶּׁ ה הַפְּ נְּקוּדָּ בַּ שֶׁ , 

this is a more revealed level, more related to the worlds. ּזֶּהו חִינתַ שֶׁ יָּךְ יוֹתֵר הַגִּילּוּי בְּ הָעוֹלָמוֹת אֶל הַשַּׁ . 

Nevertheless, this constitutes a concealment of the light relative to 
the nekudah, 

זהֶ אַךְ י הָאוֹר מִתְעַלֵּם בָּ ה לְגַבֵּ כו׳ הַנְּקוּדָּ , 

and still, all of this is within the essence of the mashpia (source). עֶצֶם עֲדַייִן זהֶ כָּל מָקוֹם וּמִכָּל יעַ בְּ פִּ שְׁ הַמַּ , 

And it is still above the level of revelation to the 
recipients—certainly not in a way that it would be grasped by them 
(that is, as actual yesh existence). 

חִינתַ עֲדַייִן לְמַעְלָה וְהוּא לִים, אֶל גִּילּוּי מִבְּ קַבְּ וְכָל הַמְּ  
ן כֵּ בְחִינתַ לִהְיוֹת שֶׁ פִיסָה בִּ לִים תְּ קַבְּ הַמְּ לִהְיוֹת )וְהַינְוּ בַּ  

חִינתַ מִזֶּה שׁ הַיֵּשׁ בְּ כו׳ מַמָּ ). 

And on this it is said (Devarim 29:28), “The hidden things are for 
Hashem our G-d”—referring to the levels of Chochmah and Binah, 

רוֹת כ״ח( כ״ט, )דברים נאֱֶמַר זהֶ וְעַל לַה׳ “הַנִּסְתָּ  
חִינתַ – אֱלֹקֵינוּ” וּבִינהָ חָכְמָה בְּ , 

which are still hidden and concealed, and have not yet come into a 
revealed state in the worlds. 

זֶּהוּ ר מַה שֶׁ נִּסְתַּ בְחִינתַ בָּא וְאֵינוֹ עֲדַייִן וְנעְֶלָם שֶּׁ גִּילּוּי בִּ  
כו׳ עֲדַייִן בָּעוֹלָמוֹת . 

And only afterward does it say “and the revealed things belong to 
us…”—referring to the hei, the level of revelation. 

כו׳ נגְִלוֹת” וְ“ה״ כו׳, לָנוּ” “וְהַנִּגְלוֹת – כָּךְ וְאַחַר . 

This means that after the hei, the light is further constricted and 
descends into the vav— 

אַחַר – וְהַינְוּ וָו בְּאוֹת וּבָא הָאוֹר עוֹד מִתְצַמְצֵם הַה״א שֶׁ , 

this is the level of Ze’ir Anpin, which is called “Eleh” (אלה), a term 
indicating revelation— 

זֶּהוּ חִינתַ שֶׁ ין זעְֵיר בְּ נִּקְרָא – אַנפִּ גִּילּוּי לְשׁוֹן “אֵלֶּה” שֶׁ , 

and it is the level of light revealed to the worlds, as it is written 
(Tehillim 89:3), “For I said: ‘The world shall be built with 
kindness.’” 

חִינתַ וְהוּא כָּתוּב וּכְמוֹ הָעוֹלָמוֹת, אֶל אוֹר גִּילּוּי בְּ שֶׁ  
י ג׳(: פ״ט, )תהלים י “כִּ נהֶ חֶסֶד עוֹלָם – אָמַרְתִּ יבָּ ”, 

“Remember Your compassion and Your kindnesses, for they are 
from time immemorial” (Tehillim 25:6). 

“ י וַחֲסָדֶיךָ רַחֲמֶיךָ זכְרֹ ה” מֵעוֹלָם כִּ כ״ה, )תהלים הֵמָּ  
 .(ו׳

However, this revelation—even though it is in the category of 
drawing down—is still in a general state, 

הוּא הַגַּם – זהֶ גִּילּוּי אֲבָל בְחִינתַ שֶׁ כָה בִּ מִכָּל – הַמְשָׁ  
בְחִינתַ הוּא מָקוֹם לָלוּת בִּ עֲדַייִן כְּ , 

and from it, it is impossible for there to be an actual creation of 
yesh me’ayin (something from nothing), 

ר וְאִי חִינתַ הִתְהַוּוּת מִזֶּה לִהְיוֹת אֶפְשָׁ שׁ מֵאַיןִ ישֵׁ בְּ מַמָּ , 
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except from the aspect of the surface (shetaḥ) of the final hei, חִינתַ אֶלָּא טַח מִבְּ ה״א שֶׁ אַחֲרוֹנהָ דְּ , 

which is the actual active power within the recipient itself—to 
bring about creation from total ayin to yesh. 

הוּא חִינתַ שֶׁ כֹּחַ בְּ נִּפְעָל הַפּוֹעֵל  שׁ בַּ הַהִתְהַוּוּת לִהְיוֹת מַמָּ  
כו׳ גָּמוּר לִיֵּשׁ מֵאַיןִ . 

And the general structure of the four letters of the Name Havayah 
corresponds to the ten sefirot of Atzilus, in order and gradation— 

ר הֵן – הוי׳ אוֹתִיּוֹת הַד׳ וּכְלָלוּת עֶשֶׂ אֲצִילוּת סְפִירוֹת בַּ דְּ  
סֵדֶר וְהַדְרָגָה בְּ , 

namely, the levels of Chochmah, Binah, Ze’eir Anpin, and 
Malchus. 

בְחִינתַ ינהָ־זעְֵיר דְּ ין־וּמַלְכוּת חָכְמָה־בִּ אַנפִּ , 

And as is known, Atzilus in general is a mediating level between 
the Ein Sof Emanator and the creations. 

אֲצִילוּת – וּכְידָוּעַ כְלָלוּת דְּ חִינתַ הוּא בִּ ע בְּ ין מְמֻצָּ בֵּ  
אֲצִיל אוֹא״ס הַנִּבְרָאִים אֶל הַמַּ , 

And the four letters of Havayah represent the sequence of bringing 
and drawing the light in a manner that makes it possible for yesh to 
be created in BY”A. 

ם אוֹתִיּוֹת וְהַד׳ כַת הֲבָאָה סֵדֶר הֵן – הוי׳ שֵׁ הָאוֹר וְהַמְשָׁ  
יּהְִיהֶ ר שֶׁ נּוּ לִהְיוֹת אֶפְשָׁ בִי״ע הַיֵּשׁ הִתְהַוּוּת מִמֶּ כו׳ דְּ . 

(The initial tzimtzum of the yud, in the level of Chochmah, is 
where the light first enters in a manner of no comparison at all to 
the Essence of Ein Sof—the sovev kol almin; 

( ית מְצוּם וְרֵאשִׁ יו״ד הַצִּ בְחִינתַ דְּ בָּא הוּא – חָכְמָה בִּ שֶׁ  
דֶרֶךְ הָאוֹר י עֵרֶךְ אֵין בְּ כָּל הַסוֹבֵב אוֹא״ס עַצְמוּת לְגַבֵּ  

 ,עַלְמִין
and as mentioned above on the verse: “And Chochmah is found 
from Ayin,” 

אֵר וּכְמוֹ נִּתְבָּ עִניְןַ לְעֵיל שֶׁ צֵא” מֵאַיןִ “וְהַחָכְמָה בְּ מָּ כו׳ תִּ , 

and likewise it is explained elsewhere that even Chochmah is like 
ayin relative to Kesser, etc.) 

י הוּא וְכֵן דִרְכֵּ ט בְּ חָכְמָה פְּשָׁ י בְּ תֶר לְגַבֵּ כו׳ הַכֶּ ), 

And from Chochmah downward, the contraction is in stages and 
degrees. 

ה מֵהַחָכְמָה כָּךְ וְאַחַר בְחִינתַ הוּא – וּלְמַטָּ צִמְצוּם בִּ  
דְרֵגָה בְחִינתַ לְמַדְרֵגָה מִמַּ כו׳ וְהַדְרָגָה סֵדֶר בְּ . 

And this Name Havayah is what is revealed for the purpose of the 
creation of the worlds— 

ם בָּא הוּא – זהֶ הוי׳ וְשֵׁ גִילּוּי שֶׁ הִתְהַוּוּת לְצוֹרֶךְ בְּ  
 ,הָעוֹלָמוֹת

this is the revelation of the light of Atzilus, as mentioned earlier 
(see discourse Hachodesh Hazeh), 

זֶּהוּ חִינתַ גִּילּוּי שֶׁ אֲצִילוּת, הָאוֹר בְּ אֵר וּכְמוֹ דְּ נִּתְבָּ לְעֵיל שֶׁ  
הַזֶּה “הַחדֶֹשׁ )בְּד״ה ”), 

that Atzilus is the level of revelation, and it exists for the sake of 
the creation of BY”A, as explained above. 

אֲצִילוּת חִינתַ הוּא דְּ בִיל וְהוּא הַגִּילּוּי, בְּ הִתְהַוּוּת בִּשְׁ  
י״ע נ״ַל כו׳ בִּ כְּ . 

And afterward, these four letters are revealed in BY”A— חִינתַ בָּא כָּךְ וְאַחַר גִילּוּי אֵלּוּ אוֹתִיּוֹת ד׳ בְּ י״ע בְּ בִּ בִּ , 

and this is the matter of the thirty vessels of Ze’eir Anpin and 
Nukva (Zon), 

לִים ל״מ עִניְןַ וְהוּא זו״ן כֵּ דְּ , 

which become the neshamah (soul-level) of BY”A and create yesh 
me’ayin— 

ים נַּעֲשִׂ חִינתַ שֶׁ מָה בְּ י״ע, נשָׁ לִיֵּשׁ מֵאַיןִ וּמְהַוִּים לִבְּ , 
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these are the levels of Nefesh-Ruach-Neshamah of Ze’eir Anpin 
and Malchus, which correspond to the three letters hei-vav-hei. חִינתַ וְהֵם ז״א נרַ״ן בְּ הֵן וּמַלְכוּת, דְּ ה״ו״ה אוֹתִיּוֹת ג׳ שֶׁ . 

And the yud corresponds to the level of Atzilus. חִינתַ הִיא – וְהַיו״ד כו׳ אֲצִילוּת בְּ . 

And this is the meaning of “With the yud He created the World to 
Come”—referring to Gan Eden, 

יו״ד וְזהֶוּ עֵדֶן גַּן – הַבָּא” עוֹלָם נבְִרָא “בְּ , 

which is the intermediary between Atzilus and Beriah. הוּא ין מְמֻצָּע שֶׁ וּבְרִיאָה אֲצִילוּת בֵּ , 

And it is known that in Gan Eden, the light of Atzilus shines— ַבְגַן – וּכְידָוּע הָאֲצִילוּת אוֹר גִּילּוּי מֵאִיר עֵדֶן דְּ , 

for the souls sit and delight in the radiance of the Shechinah— מוֹת נשָׁ בוֹת דְּ כִינהָ מִזִּיו וְנהֱֶנוֹת יוֹשְׁ הַשְּׁ , 

which is the revelation of the essence of Divinity as apprehended 
by the righteous souls in Gan Eden. 

הוּא חִינתַ שֶׁ ג הָאֱלֹקוּת מַהוּת גִּילּוּי בְּ מוֹת הַמּוּשָּׂ לִנשָׁ  
יקִים דִּ גַן הַצַּ כו׳ עֵדֶן בְּ . 

And the hei corresponds to the World of Beriah— רִיאָה בְּעוֹלַם הִיא – וְהַה״א הַבְּ , 

where the essence of Divinity does not shine, only a 
comprehension of its existence alone— 

אֵינהָּ ם מֵאִיר שֶׁ שׁ, אֱלֹקוּת מַהוּת שָׁ חִינתַ אֶלָּא מַמָּ בְּ  
גַת צִיאוּת הַשָּׂ לְבַד הַמְּ בִּ , 

as our Sages said regarding the verse “For no man shall see Me 
and live…”— 

י עַל־פָּסוּק ז״ל רַבּוֹתֵינוּ וּכְמַ״שׁ כו׳ ירְִאַניִ” לֹא “כִּ  – 

even the holy Chayos (supernal beings) do not see the glory in a 
manner of perceiving the essence. 

קֹּדֶשׁ חַיּוֹת אֲפִלּוּ הַכָּבוֹד אֶת רוֹאִים אֵינםָ – כו׳ הַ  
בְחִינתַ כו׳ הַמַּהוּת רְאִיּתַ בִּ . 

And nevertheless, they grasp the aspect of the metzius (existence) 
of G‑dliness with complete intellectual comprehension, etc. 

יגִים מָקוֹם וּמִכָּל חִינתַ מַשִּׂ צִיאוּת בְּ אֱלֹקוּת הַמְּ גָה דֶּ הַשָּׂ בְּ  
כו׳ גְּמוּרָה . 

And this is the meaning of the verse “Seraphim stand above 
Him”—above the vav. 

רָפִים עִניְןַ וְזהֶוּ עַל עוֹמְדִים “שְׂ עַל – לוֹ” מִמַּ לְוָ״ו מִמַּ , 

That is, because the Supernal Ima (Binah) dwells in the Throne, 
which is the concept of comprehension and understanding of 
G‑dliness— 

א לְפִי וְהַינְוּ אִימָּ הוּא בִּכּוּרְסְיאָ, מְקַנְּנאָ עִילָּאָה שֶׁ עִניְןַ שֶׁ  
גָה בֶּאֱלֹקוּת וְהַהֲבָנהָ הַהַשָּׂ , 

and the revelation of G‑dliness shines to them through their 
comprehension. 

הֶם וּמֵאִיר גָתָם עַל־ידְֵי אֱלֹקוּת גִּילּוּי בָּ כו׳ הַשָּׂ . 

Therefore, the World of Beriah is not yet in a state of tangible yesh 
(existence)— 

רִיאָה עוֹלַם וְלָכֵן בְחִינתַ עֲדַייִן אֵינוֹ הַבְּ שׁ ישֵׁ בִּ מַמָּ , 

that is, because the revelation of G‑dliness shines there. ּניֵ וְהַינְו אִיר מִפְּ מֵּ ם שֶׁ כו׳ אֱלֹקוּת גִּילּוּי שָׁ . 

And as explained above, the yud and the first hei are still for 
Himself, so to speak— 

אֵר וּכְמוֹ נִּתְבָּ הַיו״ד – לְעֵיל שֶׁ כְּמוֹ הֵן – וְהַה״א דְּ  
עַצְמוֹ לְּ עֲדַייִן שֶׁ , 
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likewise, in the worlds, the World of Beriah is not yet in a revealed 
state of yesh, 

ן עוֹלַם – בָּעוֹלָמוֹת גַּם כֵּ רִיאָה דְּ בְחִינתַ עֲדַייִן אֵינוֹ הַבְּ בִּ  
גִילּוּי ישֵׁ בְּ , 

but only a potential for yesh-hood, as is known and explained 
elsewhere. 

חִינתַ אֶלָּא רוּת בְּ לְבַד הַיֵּשׁ אֶפְשָׁ יָּדוּעַ כו׳, בִּ וּמְבאָֹר כַּ  
מָקוֹם אַחֵר בְּ . 

And it is called darkness and concealment relative to what is 
below, as it says, “and He created darkness,” etc. 

ךְ וְנקְִרָא י וְהֶעְלֵם חשֶׁ ה, לְגַבֵּ כָּתוּב וּכְמוֹ לְמַטָּ “וּבוֹרֵא שֶׁ  
ךְ” כו׳ חשֶׁ . 

And the revelation of yesh is in Yetzirah, which is called or 
(light)— 

יצְִירָה, הוּא הַיֵּשׁ וְהִתְגַּלּוּת “אוֹר וְנקְִרָא בִּ ”, 

that is, because in Yetzirah shines the level of the vav of the Name 
Havayah, 

יצְִירָה לְפִי – וְהַינְוּ בִּ חִינתַ מֵאִיר שֶׁ ם וָ״ו בְּ שֵׁ הוי׳ דְּ , 

as explained above, that this is the contracted light from the 
expansion of the first hei, נִּתְצַמְצֵם חִינתַ הָאוֹר שֶׁ טוּת מִבְּ ה״א הִתְפַּשְׁ רִאשׁוֹנהָ דְּ , 

and it comes in a revealed way to the recipients. בְחִינתַ וּבָא לִים אֶל גִּילּוּי בִּ קַבְּ כו׳ הַמְּ . 

Therefore, in the worlds, this results in a revealed state of yesh in 
the World of Yetzirah. 

ית בָּעוֹלָמוֹת וְלָכֵן חִינתַ מִזֶּה נעֲַשֵׂ ישֵׁ מְצִיאוּת בְּ  
הִתְגַּלּוּת כו׳ הַיצְִירָה בְּעוֹלַם בְּ . 

And nevertheless, it is known that even the World of Yetzirah is 
also not yet in the category of complete yesh. 

עוֹלַם – ידָוּעַ מָקוֹם וּמִכָּל ן הַיצְִירָה דְּ עֲדַייִן אֵינוֹ גַּם־כֵּ  
חִינתַ שׁ ישֵׁ בְּ מַמָּ , 

And the essence of yesh is in the World of Asiyah specifically— ר יָּה בְּעוֹלַם הוּא – הַיֵּשׁ וְעִקָּ וְקָא הַעֲשִׂ דַּ , 

because the hitlabshus (investiture) in Asiyah is the level of the 
final hei, Malchus of Atzilus— 

הִתְלַבְּשׁוּת לִהְיוֹת יָּה דְּ עֲשִׂ חִינתַ הִיא – בַּ אַחֲרוֹנהָ, ה״א בְּ  
אֲצִילוּת מַלְכוּת דְּ , 

the ofan (wheel) in Asiyah, which is the ultimate contraction of the 
light to be grasped by recipients and worlds. 

“אוֹפַן” יָּה דְּ עֲשִׂ חִינתַ וְהוּא – בַּ כְלִית בְּ הָאוֹר צִמְצוּם תַּ  
ס לִהְיוֹת לִים נתְִפָּ קַבְּ מְּ וּבָעוֹלָמוֹת בַּ , 

That is, what becomes grasped as yesh, in created beings— ּס מַה הַינְו נִּתְפָּ בְחִינתַ שֶּׁ נבְִרָאִים ישֵׁ בִּ דְּ , 

and this is the Divine power that creates from ayin to yesh literally. כֹּחַ וְהוּא הַוֶּה הָאֱלֹקִי הַ שׁ לִיֵּשׁ מֵאַיןִ הַמְּ כו׳ מַמָּ . 

Thus, the Name Havayah becomes revealed in the worlds of BY”A 
to create them from ayin to yesh. 

ם – וְנמְִצָא שֵׁ גִילּוּי בָּא הוי׳ דְּ י״ע בָּעוֹלָמוֹת בְּ בִּ דְּ  
כו׳ לִיֵּשׁ מֵאַיןִ לְהַהֲווֹתָם . 

And this is the reason why all beings can praise and exalt the 
Name Havayah—even angels and the lowest creatures in the 
heavens and earth and all their hosts— 

עַם וְזהֶוּ כָּל הַטַּ חַ לְהַלֵּל יכְוֹלִים הַבְּרוּאִים שֶׁ בֵּ ם וּלְשַׁ לְשֵׁ  
לְאָכִים אֲפִלּוּ – הוי׳ חְתּוֹניִם וּבְרוּאִים הַמַּ יוֹתֵר הַתַּ בְּ  

מַיםִ צְבָאָם וְכָל וָאָרֶץ בַּשָּׁ , 

as it says, “Let them praise the Name of Havayah…” ֹכָּתוּב וּכְמו ם “יהְַלְּלוּ שֶׁ כו׳ הוי׳” שֵׁ . 
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Now, the Name Havayah belongs specifically to souls—its essence 
is revealed primarily through Torah and mitzvos, which are called 
“Torat Hashem” and “Mitzvot Hashem,” etc., 

ם וְהֲרֵי יָּךְ – הוי׳ שֵׁ מוֹת שַׁ וְקָא, לַנְּשָׁ ר דַּ עַל־ידְֵי וְהָעִקָּ  
נִּקְרָאוֹת וּמִצְוֹת תּוֹרָה כו׳ הוי׳” וּ“מִצְוֹת הוי׳” “תּוֹרַת שֶׁ , 

as it says, “And I appeared to Avraham… but My Name Havayah I 
did not make known to them,” and “Therefore say to the children 
of Israel: I am Havayah,” through Torah and mitzvos, etc., as 
explained elsewhere. 

כָּתוּב וּכְמוֹ מִי כו׳, אַבְרָהָם” אֶל “וָאֵרָא שֶׁ לֹא הוי׳ “וּשְׁ  
י רָאֵל לִבְניֵ אֱמוֹר “לָכֵן כו׳, לָהֶם” נוֹדַעְתִּ – הוי׳” אֲניִ ישְׂ  
כָּתוּב וּכְמוֹ כו׳, וּמִצְוֹת תּוֹרָה עַל־ידְֵי אַחֵר בְּמָקוֹם שֶׁ . 

Nevertheless, all created beings praise and exalt the Name 
Havayah, 

לִים הַבְּרוּאִים כָּל – מָקוֹם וּמִכָּל חִים מְהַלְּ בְּ ם וּמְשַׁ לְשֵׁ  
כו׳ הוי׳ , 

but this refers to the lower Havayah, for this Name Havayah comes 
into the worlds to bring them into being from ayin to yesh. 

ם זהֶוּ אֲבָל א הוי׳ בְּשֵׁ תָּ לְתַּ ם לִהְיוֹת – דִּ שֵׁ בָּא זהֶ הוי׳ שֶׁ  
לִיֵּשׁ מֵאַיןִ לְהַהֲווֹתָם בָּעוֹלָמוֹת . 

And although the life-force that is actually invested within them is 
of the aspect of the Name Elokim, etc. 

הַחַיּוּת הֱיוֹת וְעִם תְלַבֵּשׁ דְּ שׁ בְּתוֹכָם הַמִּ חִינתַ הוּא – מַמָּ בְּ  
ם כו׳ אֱלֹקִים שֵׁ . 

Nevertheless, the main source of their existence is from the Name 
Havayah specifically, for Havayah means mehaveh—that which 
brings into being, as mentioned above. 

ר הֲרֵי מָקוֹם, מִכָּל ם הוּא הִתְהַוּוּתָם עִקַּ וְקָא הוי׳ מִשֵּׁ – דַּ  
הוי׳ נ״ַל כו׳ מְהַוֶּה דְּ כְּ . 

And although it is certainly in a category that is utterly beyond 
comparison to the creations of BY”A— 

אי וְהַגַּם וַדַּ בְּ בְחִינתַ הוּא שֶׁ לַת בִּ מִנִּבְרָאִים הֶעָרֶךְ הַבְדָּ  
בִי״ע  ,דְּ

(It can be said that even in the vessels of BY”A, what becomes 
truly enclothed in them is the light of Nefesh-Ruach, 

( גַּם – לוֹמַר ישֵׁ לִים דְּ כֵּ בִי״ע, בַּ הֶם מַה הִנֵּה דְּ בָּ שֶּׁ  
הִתְלַבְּשׁוּת שׁ בְּ נפֶֶשׁ־רוּחַ הָאוֹרוֹת הֵן – מַמָּ , 

which is also something from nothing from the light of the 
neshamah, etc. 

הֵן ן שֶׁ מָה מֵאוֹר מֵאַיןִ ישֵׁ גַּם־כֵּ כו׳ הַנְּשָׁ , 

How much more so for created beings, where the light in the 
vessels of Atzilus is utterly beyond them.) 

ן וְכָל כֵּ נבְְרָאִים שֶׁ בְחִינתַ – בִּ כֵלִים הָאוֹר דְּ אֲצִילוּת דְּ דְּ  
בְחִינתַ הוּא לָה בִּ כו׳ מֵהֶם הַבְדָּ ). 

Still, since it came to be the source of what brings them into being, 
it is relevant that the creations of BY”A can praise and exalt [this 
Name]. 

בָּא מֵאַחַר מָקוֹם, מִכָּל בְחִינתַ לִהְיוֹת שֶׁ – הַמְהַוֶּה מָקוֹר בְּ  
יָּיךְ הַנִּבְרָאִים שַׁ בִי״ע שֶׁ בְּחוּ יהְַלְּלוּ דְּ כו׳ וִישַׁ . 

And behold, it was explained earlier (in the discourse Adam ki 
yihiyeh) that before the actual creation, all the worlds and beings 
rose first in thought. 

אֵר וְהִנֵּה י “אָדָם )בְּד״ה לְעֵיל נתְִבָּ קדֶֹם – יהְִיהֶ”( כִּ דְּ  
וְהַנִּבְרָאִים הָעוֹלָמוֹת כָּל עָלוּ הֲרֵי בְּפעַֹל, הַהִתְהַוּוּת  

חִלָּה בָה תְּ חֲשָׁ מַּ בַּ , 
This refers to the ratzon (will)—what was aroused in the Divine 
will, so to speak, to create the worlds— 

זֶּהוּ חִינתַ שֶׁ נִּתְעוֹרֵר מַה הָרָצוֹן, בְּ רָצוֹן שֶּׁ בִיָּכוֹל בָּ כְּ  
הָעוֹלָמוֹת הִתְהַוּוּת לִהְיוֹת , 

and this is the level of machshavah kadmah of Adam Kadmon, etc. ּחִינתַ וְהַינְו בָה בְּ אָדָם קַדְמָה מַחֲשָׁ כו׳ קַדְמוֹן דְּ . 
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And on this the Zohar says, “When it rose in His will to create the 
world,” which refers to Adam Kadmon, as brought in Etz Chayim. 

זֹּהַר: אָמַר זהֶ וְעַל  יק בַּ דְ־סַלִּ רְעוּתָא “כְּ עַלְמָא” לְמִבְרֵי בִּ  
קָאֵי – חִינתַ עַל דְּ דִכְתִיב אָ״ק, בְּ עֵץ כְּ חַיִּים בְּ . 

Accordingly, the Name Havayah exists even in the level of Divine 
will and machshavah kadmah of Adam Kadmon— 

ילָא, ם ישֵׁ הֲרֵי וּמִמֵּ בְחִינתַ גַּם הוי׳ שֵׁ בָה הָרָצוֹן בִּ וּמַחֲשָׁ  
אָ״ק קַדְמָה כו׳ דְּ . 

However, that Name Havayah is not the source of the actual 
creation—only that it arose in His will that the creation should be 
through the lower Name Havayah. 

ם אֶלָּא שֵׁ עָלָה מַה אֶלָּא לַהֲוָיהָ, מָקוֹר אֵינוֹ זהֶ הוי׳ דְּ שֶּׁ  
רְצוֹנוֹ הְיהֶ בִּ תִּ ם עַל־ידְֵי הַהִתְהַוּוּת שֶׁ א הוי׳ שֵׁ תָּ לְתַּ כו׳ דִּ . 

And it was explained there that there is the level of ratzon as it is 
in the Ein Sof before the tzimtzum— 

ם וְנתְִבָּאֵר יֵּשׁ – שָׁ חִינתַ שֶׁ הוּא כְּמוֹ רָצוֹן בְּ בְּאוֹא״ס שֶׁ  
מְצוּם קדֶֹם הַצִּ , 

that is, what arose in His simple will to emanate and create, etc. עָלָה רְצוֹנוֹ שֶׁ כו׳ וּלְבָרוֹא לְהַאֲצִיל הַפָּשׁוּט בִּ , 

And this is what the Zohar refers to at the beginning of Hormanuta 
d’Malka (the King's Design), 

אָמַר מַה וְהַינְוּ זֹּהַר שֶּׁ  רֵישׁ בַּ מַלְכָּא “הוּרְמְנוּתָא בְּ דְּ ” – 

which is the arousal of the will in the Essence of the Infinite to 
emanate and create, etc. 

הוּא חִינתַ שֶׁ עֶצֶם הָרָצוֹן הִתְעוֹרְרוּת בְּ לְהַאֲצִיל אוֹא״ס דְּ  
כו׳ וּלְבָרוֹא , 

[It says there:] “He engraved an engraving in the Upper Radiance,” “ טִיהֲרָא גְּלִיפוֹ גָּלִיף עִלָּאָה בְּ ”, 

which is the concept that “He estimated within Himself in 
potential,” etc.— 

הוּא יֵּיר עִניְןַ שֶׁ עַצְמוֹ “שִׁ כֹּחַ” בְּ  כו׳ בַּ , 

this refers to the absolute will that was determined within His 
Essence, that the creation should take place and in a specific 
manner. 

חִינתַ וְהַינְוּ חְלָט רָצוֹן בְּ הֻחְלַט – הַמֻּ עַצְמוּתוֹ שֶׁ הְיהֶ בְּ תִּ שֶׁ  
כו׳ וְכָךְ כָּךְ וּבְאפֶֹן הָעוֹלָמוֹת הַהִתְהַוּוּת . 

However, this still remains hidden within His Essence, זֶּהוּ אֶלָּא בְחִינתַ שֶׁ עַצְמוּתוֹ הֶעְלֵם בִּ כו׳ עֲדַייִן בְּ , 

and from this absolute will emerges the ratzon and machshavah 
kadmah mentioned above, after the tzimtzum— 

חִינתַ חְלָט הָרָצוֹן וּמִבְּ בָה הָרָצוֹן נמְִצָא הַמֻּ קַדְמָה וּמַחֲשָׁ  
מְצוּם אַחַר הַנַּ״ל הַצִּ , 

which is also a general will for the entire unfolding of the order of 
creation. 

הוּא ן שֶׁ חִינתַ גַּם־כֵּ לָלִי רָצוֹן בְּ לוּת כָּל עַל כְּ לְשְׁ תַּ הַהִשְׁ  
 .כו׳

However, even so, this comes in a manner that is incomparable to 
the aforementioned absolute will. 

דֶרֶךְ בָּא זהֶ הֲרֵי אֲבָל י עֵרֶךְ אֵין בְּ חִינתַ לְגַבֵּ רָצוֹן בְּ  
חְלָט הַנַּ״ל הַמֻּ . 

For the Ein Sof as it is before the tzimtzum is not within the scope 
of the worlds at all, 

הָאוֹר־אֵין־סוֹף הוּא כְּמוֹ שֶׁ מְצוּם קדֶֹם שֶׁ גְדֶר אֵינוֹ – הַצִּ בִּ  
לָל הָעוֹלָמוֹת כְּ , 

not even within the category of a general will for the worlds. גְדֶר לֹא גַּם לָלִי רָצוֹן בִּ לָל כְּ כו׳ לָעוֹלָמוֹת כְּ . 
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And the fact that the level of machshavah kadmah of Adam 
Kadmon (A”K) came into being—which is the general will for the 
worlds— 

נִּתְהַוָּה וּמַה חִינתַ שֶּׁ בָה בְּ אָדָם קַדְמָה מַחֲשָׁ הוּא קַדְמוֹן דְּ שֶׁ  
חִינתַ לָלִי רָצוֹן בְּ לָעוֹלָמוֹת הַכְּ , 

this was through tzimtzum, meaning a concealment of the first light 
completely, 

הוּא צִמְצוּם, עַל־ידְֵי זהֶוּ חִינתַ שֶׁ הָאוֹר הִתְעַלְּמוּת בְּ  
לְגַמְרֵי הָרִאשׁוֹן , 

in order that this level of will and machshavah kadmah could 
emerge. 

דֵי יִּהְיהֶ כְּ חִינתַ שֶׁ בָה הָרָצוֹן בְּ הַנַּ״ל קַדְמָה וּמַחֲשָׁ . 

And this is the idea of the yud of this Name Havayah: ּם הַיו״ד עִניְןַ וְזהֶו שֵׁ זהֶ הוי׳ דְּ , 

that it is the concealment of the light of the Essence of the Ein Sof, 
leaving only a single point— 

הוּא חִינתַ שֶׁ אֵין־סוֹף, הָעֶצֶם אוֹר הֶעְלֵם בְּ אַר דְּ רַק וְנשְׁ  
ה לְבַד אַחַת נקְֻדָּ בִּ , 

this is the light that is related to the worlds. הִיא חִינתַ שֶׁ יָּךְ הָאוֹר בְּ כו׳ הָעוֹלָמוֹת אֶל הַשַּׁ . 

And in general, this is the level of the “imprint point” (nekudas 
haroshem) that remained after the tzimtzum, 

חִינתַ הוּא – וּבִכְלָלוּת ת בְּ ם נקְוּדַּ אֵר הָרוֹשֶׁ נִּשְׁ אַחַר שֶׁ  
מְצוּם כו׳ הַצִּ , 

for this point includes within itself everything that would later be 
revealed in the worlds, 

ה נְּקוּדָּ עַצְמָהּ כּוֹלֶלֶת זוֹ שֶׁ יִּתְגַּלֶּה מַה כָּל בְּ אַחַר־כָּךְ שֶּׁ  
כו׳ בָּעוֹלָמוֹת , 

as explained elsewhere. ֹכָּתוּב וּכְמו אַחֵר בְּמָקוֹם שֶׁ . 

And in a more specific sense, this refers to the level of Chochmah 
Kadmah (Primordial Wisdom) of Adam Kadmon. 

חִינתַ הִיא – וּבִפְרָטִיּוּת דוּמָה חָכְמָה בְּ אָדָם הַקְּ קַדְמוֹן דְּ , 

Just as the level of Chochmah in Atzilus is the Chochmah of the 
Work of Creation (Ma’aseh Bereishis)— 

ם חִינתַ כְּשֵׁ בְּ אֲצִילוּת חָכְמָה שֶׁ חִינתַ הִיא דְּ חָכְמָה בְּ  
ה מַעֲשֵׂ ית דְּ בְּרֵאשִׁ , 

it is the level of the yud-point that remains after the tzimtzum of 
Kesser, as mentioned above— 

חִינתַ הִיא ת בְּ אֵרָה הַיו״ד נקְוּדַּ נִּשְׁ מְצוּם אַחַר שֶׁ כֶתֶר הַצִּ דְּ  
נ״ַל כו׳ כְּ , 

so too, Chochmah of Adam Kadmon is also the Chochmah of 
Ma’aseh Bereishis, 

ן ן כֵּ אָדָם חָכְמָה גַּם־כֵּ ן הִיא – קַדְמוֹן דְּ חָכְמָה גַּם־כֵּ  
ה מַעֲשֵׂ ית דְּ בְּרֵאשִׁ , 

as it is written in Etz Chayim: “You made them all with wisdom” 
(Tehillim 104:24). 

עָלָיו לָּם נאֱֶמַר שֶׁ חָכְמָה “כֻּ יתָ” בְּ כָּתוּב כְּמוֹ כו׳, עָשִׂ שֶׁ  
עֵץ חַיִּים בְּ . 

And this point includes within itself all that will later be revealed 
in the total order of hishtalshelus, 

ה עַצְמָהּ כּוֹלֶלֶת זוֹ וְנקְוּדָּ יִּתְגַּלֶּה מַה כָּל בְּ אַחַר־כָּךְ שֶּׁ  
כְלָלוּת לוּת בְּ לְשְׁ תַּ הַהִשְׁ , 

from the first of the sefirot to the end of the sefirot, ית סֵפִירוֹת מֵרֵישִׁ סֵפִירוֹת סוֹף עַד דְּ דְּ  – 

all is included in this point of Chochmah, only that it is concealed 
and in a general state. 

כֹּל ה כָּלוּל הַ נקְוּדָּ חָכְמָה זוֹ בְּ הוּא אֶלָּא – דְּ הֶעְלֵם, שֶׁ בְּ  
בְחִינתַ לָלוּת בִּ כו׳ עֲדַייִן כְּ . 

And the hei is what enters into length and width— בָּא מַה זהֶוּ – וְהַה״א טוּת לִידֵי שֶּׁ וָרוֹחַב ארֶֹךְ הִתְפַּשְׁ , 
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that is, the articulation of the details that were within the point of 
Chochmah. 

נִּפְרְטוּ וְהוּא רָטִים שֶׁ ת הַפְּ נקְוּדַּ בְּ כו׳ הַחָכְמָה שֶׁ . 

(This does not mean literal details in segmented form, for this 
general level is machshavah kadmah of A”K, which is above 
division— 

( וָּנהָ וְאֵין יּהְִיוּ הַכַּ רָטִים שֶׁ שׁ פְּ בְחִינתַ מַמָּ הִתְחַלְּקוּת, בִּ  
הֲרֵי לָלוּת דְּ חִינתַ הוּא – זהֶ כְּ בָה בְּ אָ״ק, קַדְמָה מַחֲשָׁ דְּ  

מַעְלָה לְּ כו׳ מֵהִתְחַלְּקוּת שֶׁ  – 

rather, in A”K itself this is the level of expansion.) בְּאָ״ק אֶלָּא חִינתַ זהֶוּ – גוּפָא שֶׁ טוּת בְּ כו׳ הִתְפַּשְׁ .) 

As explained earlier (in the discourse Adam ki yihiyeh), there are in 
A”K all the details— 

אֵר וּכְמוֹ נִּתְבָּ י “אָדָם )בְּד״ה לְעֵיל שֶׁ יֵּשׁ – יהְִיהֶ”( כִּ שֶׁ  
רָטִים כָּל בְּאָ״ק הַפְּ , 

only that they are equal and undifferentiated; this is the meaning of 
“He gazes and sees until the end of all generations”—all in a single 
glance. 

הֵם רַק וָאָה, עוֹמְדִים שֶׁ הַשְׁ זֶּהוּ בְּ וּמַבִּיט “צוֹפֶה עִניְןַ שֶׁ  
סְקִירָה וְכוּלָּם – הַדּוֹרוֹת” כָּל סוֹף עַד כו׳ אַחַת בִּ . 

And this is the level of Binah of A”K. חִינתַ וְהִיא ינהָ בְּ אָ״ק בִּ דְּ . 

And the vav–hei are the levels of drawing down and expansion— חִינתַ הֵן – וְהַו״ה כָה בְּ טוּת הַהַמְשָׁ וְהַהִתְפַּשְׁ , 

and all of this is still within the partzuf of A”K itself. כֹּל רְצוּף בְּתוֹךְ וְהַ אָ״ק פַּ גוּפָא דְּ . 

And from the level of expansion of the final hei of A”K, comes the 
drawing and revelation to the worlds— 

חִינתַ טוּת וּמִבְּ ה״א הִתְפַּשְׁ בּוֹ אַחֲרוֹנהָ דְּ חִינתַ הוּא – שֶׁ בְּ  
כָה בָּעוֹלָמוֹת וְהַגִּילּוּי הַהַמְשָׁ , 

that is, from the Malchus of A”K is made the Kesser and Atik of 
Atzilus. 

חִינתַ – וְהַינְוּ בְּ מִּ אָ״ק מַלְכוּת שֶׁ ית דְּ תֶר נעֲַשֶׂ וַאֲתִיק כֶּ  
אֲצִילוּת כו׳ דְּ . 

And this is the concept of the Name Havayah within machshavah 
kadmah of A”K— 

ם עִניְןַ וְזהֶוּ בָה הוי׳ שֵׁ מַחֲשָׁ בְּ אָ״ק קַדְמָה שֶׁ דְּ  – 

which are the ten sefirot of A”K, called the “ten hidden sefirot,” 
הֵן חִינתַ שֶׁ ר בְּ בּוֹ, סְפִירוֹת עֶשֶׂ ר הַנִּקְרָאוֹת שֶׁ “עֶשֶׂ  

הַגְּנוּזוֹת סְפִירוֹת ”, 

as implied in Etz Chayim, Sha’ar 1, chapter 4. מַע דִמְשְׁ עֵץ כְּ עַר חַיִּים, בְּ ד׳ עִניְןַ א׳ שַׁ . 

And this also includes the levels of the four worlds—Atzilus, 
Beriah, Yetzirah, Asiyah—that are included in A”K, 

חִינתַ כּוֹלֵל וְגַם רִיאָה אֲצִילוּת – עוֹלָמוֹת ד׳ בְּ יצְִירָה בְּ  
יָּה הֵם – עֲשִׂ בְּאָ״ק כְּלוּלִים שֶׁ , 

which are all included in the Name Havayah: yud – Atzilus, hei – 
Beriah, etc., all as it exists in A”K. 

נִּכְלָלִים ם שֶׁ רִיאָה – ה״א אֲצִילוּת, – יו״ד הוי׳: בְּשֵׁ בְּ  
כֹּל כו׳, הוּא כְּמוֹ וְהַ כו׳ בְּאָ״ק שֶׁ . 

And according to the above, we can understand the verse: “You 
shall be holy, for I, Hashem, am holy”— 

כָּתוּב: מַה יוּבַן הַנַּ״ל וְעַל־פִּי ים שֶּׁ הְיוּ “קְדשִׁ י תִּ קָדוֹשׁ כִּ  
 – ”אֲניִ

this is giving a reason: since the level of Atzilus is in the category 
of Adameh laElyon (I will resemble the Supernal), relative to the 
level of Adam Kadmon, 

זֶּהוּ לִהְיוֹת – טַעַם נתְִינתַ שֶׁ בְחִינתַ דְּ הִיא אֲצִילוּת דְּ  
בְחִינתַ ה בִּ מֶּ י לְעֶלְיוֹן” “אַדַּ חִינתַ לְגַבֵּ אָ״ק בְּ , 
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as explained above regarding the four letters of the Name Havayah 
that exist in Atzilus, in the order of bringing and drawing the 
light— 

אֵר וּכְמוֹ נִּתְבָּ עִניְןַ לְעֵיל שֶׁ ם אוֹתִיּוֹת ד׳ בְּ שֵׁ יֵּשׁ הוי׳ דְּ שֶׁ  
אֲצִילוּת סֵדֶר בָּ כַת הֲבָאָה בְּ הָאוֹר וְהַמְשָׁ , 

which is similar to the four letters as they exist in Adam 
Kadmon— 

זֶּהוּ בְּאָ״ק אוֹתִיּוֹת ד׳ כְּמוֹ בְּדוּגְמָא שֶׁ כו׳ שֶׁ . 

Therefore it says, “You shall be holy, for I am holy”—referring to 
the Name Havayah of Adam Kadmon— 

ים אוֹמֵר: וְלָזאֹת הְיוּ “קְדשִׁ י תִּ קָאֵי כו׳, אֲניִ” קָדוֹשׁ כִּ דְּ  
ם עַל אָ״ק הוי׳ שֵׁ דְּ , 

that so too, you shall be holy in the level of holiness of the 
Havayah of Atzilus, which is in the aspect of Adameh laElyon, etc. 

כֵן ן דְּ ים גַּם־כֵּ הְיוּ” “קְדשִׁ בְחִינתַ תִּ ת בִּ הוי׳ קְדֻשַּׁ  
אֲצִילוּת, הִיא דְּ בְחִינתַ שֶׁ ה” בִּ מֶּ כו׳ “אַדַּ . 

And nevertheless, our Sages said about this (Midrash): “Could it 
mean like Me?—Therefore it says: ‘For My holiness is above 
yours,’ etc.” 

כָּמוֹניִ? “יכָוֹל זהֶ: עַל ז״ל רַבּוֹתֵינוּ אָמְרוּ מָקוֹם, וּמִכָּל  
לְמוּד תִי – לוֹמַר תַּ כו׳ לְמַעְלָה” קְדֻשָּׁ . 

This can be explained as follows: since Atzilus is only Adameh 
laElyon relative to A”K— 

אֲצִילוּת לִהְיוֹת – לוֹמַר ישֵׁ ה רַק הוּא שֶׁ מֶּ לְעֶלְיוֹן” “אַדַּ  
י רַק אָ״ק לְגַבֵּ , 

but the level of Adam Kadmon is above Atzilus—this is the 
meaning of “My holiness is above yours.” 

חִינתַ אֲבָל תִי עִניְןַ זהֶוּ מֵאֲצִילוּת, לְמַעְלָה – אָ״ק בְּ “קְדֻשָּׁ  
תְכֶם” לְמַעְלָה דֻשַּׁ כו׳ מִקְּ . 

Additionally, it can be explained according to what was said above 
(in the discourse Adam ki yihiyeh), that the vessels of Atzilus are 
only in the category of Adameh laElyon relative to Adam 
Kadmon— 

אֵר מַה לְפִי לוֹמַר ישֵׁ וְגַם נִּתְבָּ י “אָדָם )בְּד״ה לְעֵיל שֶּׁ כִּ  
לִים – יהְִיהֶ”( הַכֵּ אֲצִילוּת דְּ בְחִינתַ הֵן דְּ ה בִּ מֶּ “אַדַּ  

י רַק לְעֶלְיוֹן” אָ״ק לְגַבֵּ , 

but the level of the simple will of the Upper Purity (Tehiru Ila’ah) 
is beyond comparison entirely— 

חִינתַ אֲבָל טִהֲרָא הַפָּשׁוּט הָרָצוֹן בְּ אֵין הֵן – עִילָּאָה דְּ בְּ  
כו׳ עֵרֶךְ . 

Therefore it says, “My holiness is higher than your holiness.” ן תִי נאֱֶמַר: עַל־כֵּ תְכֶם” לְמַעְלָה “קְדֻשָּׁ דֻשַּׁ כו׳ מִקְּ . 

And this is the meaning of “You shall be holy, for I am 
holy”—referring to the level of Havayah of A”K. 

ים וְזהֶוּ הְיוּ” “קְדשִׁ י לִהְיוֹת – תִּ חִינתַ – אֲניִ” קָדוֹשׁ “כִּ בְּ  
אָ״ק הוי׳ כו׳ דְּ . 

(And generally, for souls this is through being restrained and 
separated, etc.— 

( מוֹת וּבִכְלָלוּת, יִּהְיוּ עַל־ידְֵי זהֶוּ – נשָׁ גְּדוּרִים שֶׁ  
ים כו׳ וּפְרוּשִׁ , 

meaning, through the mitzvos, especially the prohibitions, through 
which they ascend to this level of holiness, 

צְוֹת, עַל־ידְֵי הַינְוּ מִצְוֹת וּבִפְרָט הַמִּ ה, לֹא בְּ תַעֲשֶׂ  
עַל־ידְֵי ה לְבְחִינתַ יתְִעַלּוּ זהֶ שֶׁ זוֹ קְדֻשָּׁ , 

to be in the aspect of Adameh [I will resemble].) בְחִינתַ לִהְיוֹת ה” בִּ מֶּ כו׳ “אַדַּ ). 

And nevertheless, could it mean like Me—actually like the level of 
Adam Kadmon itself, 

חַיֵּי כְּמוֹ – כָּמוֹניִ” “יכָוֹל מָקוֹם, וּמִכָּל שׁ אָ״ק בְּ מַמָּ , 

and how much more so, relative to the Ein Sof, which is higher 
than A”K— 

ן וְכָל כֵּ י שֶׁ מַעְלָה אוֹא״ס לְגַבֵּ לְּ חִינתַ שֶׁ אָ״ק מִבְּ  – 
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Therefore, “My holiness is higher than your holiness.” 
לְמוּד י לוֹמַר: תַּ תִי – אֲניִ קָדוֹשׁ “כִּ לְמַעְלָה קְדֻשָּׁ  

תְכֶם” דֻשַּׁ כו׳ מִקְּ . 
[NOTE: 📘 Summary 
This discourse by the Rebbe Rashab offers a profound mystical interpretation of the 
commandment “ אני קדוש כי תהיו קדושים ” — “You shall be holy, for I, Hashem, am holy.” The 
Rebbe explains that the Torah is not merely giving a moral directive, but rather revealing a 
cosmic structure rooted in the very essence of creation and Divine emanation. 

The commandment is understood through the lens of Seder Hishtalshelus—the chain of Divine 
worlds from Ein Sof to Asiyah—and more specifically through the configuration of the four 
letters of the Divine Name Havayah (י-ה-ו-ה) as they manifest in Adam Kadmon (A”K) and 
Atzilus: 

●​ The letters of Havayah exist already in Machshavah Kadmah (Primordial Thought) of 
A”K, the first Divine configuration after the initial Tzimtzum. The letter Yud represents 
total contraction, the essential imprint of Divine intent. 

●​ The Hei expresses expansion of that potential into intellectual structure (Chochmah to 
Binah), 

●​ the Vav draws this light downward, and 
●​ the final Hei manifests actual creation through Malchus. 

In Atzilus, these letters correspond to Chochmah, Binah, Ze’ir Anpin, and Malchus, and are 
configured in a way that resembles but does not equal their origin in A”K. Atzilus is described as 
“Adameh laElyon” — “I will resemble the Supernal.” Thus, “You shall be holy” refers to 
ascending to the state of Atzilus, becoming a vessel that reflects the Divine Name. 

Yet, Chazal caution: “Yachol kamoni? Talmud lomar: Ki kadosh ani — kedushasi lema’alah 
mikedushaschem” — "Could it mean [you will be] like Me? No, for My holiness is above 
yours." This reflects that even the highest Divine service—reaching the level of Atzilus—is still 
infinitely removed from Ein Sof and the ratzon hapashut (primordial will) in the Tehiru Ila’ah, 
which precedes all division and manifestation. Thus, though man may become like the Divine 
(Adameh), he cannot become Divine. 

The Rebbe Rashab emphasizes that holiness is attained not through mystical ascent alone, but 
through Torah and Mitzvos, particularly the mitzvos lo sa’aseh (prohibitions), which carve out 
sacred space through restraint and separation (gedarim u’perishus). By aligning with the 
Divine “form” in action, we become receptacles for the light of Atzilus, albeit always knowing it 
is a reflection—not equivalence—of the higher supernal holiness. 
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🧭 Practical Takeaway 

1.​ Holiness is an attainable goal—but it is a reflection, not identity. The Torah commands 
us to be holy not because we are like G‑d in essence, but because we can mirror His 
revealed qualities through action. 

2.​ Spiritual resemblance requires structure—Just as Atzilus mirrors A”K through 
structured sefirotic embodiment, so too our lives must be structured by mitzvah, 
especially the discipline of boundaries (lo sa’aseh). 

3.​ Know your limits—Even the loftiest soul cannot claim equivalence with Divine essence. 
The humility in “ מקדושתכם למעלה קדושתי ” is essential to true spiritual growth. 

🕯️ Chassidic Story – Rebbe Rashab 

Story: “The True Measure of Holiness” 

One time, a chossid who had devoted many years to Torah study and secluded avodah 
approached the Rebbe Rashab with a heartfelt question: 

“Rebbe, I have immersed myself in Chassidus, secluded myself from distraction, and kept the 
mitzvos diligently. Am I now truly a kadosh—a holy Jew?” 

The Rebbe looked at him deeply and replied: 

“Do you feel like you are holy?” 

The chossid hesitated and answered, “Yes… sometimes I think I do.” 

The Rebbe Rashab said softly: 

“That feeling may be the barrier to real holiness. תהיו קדושים  is not a status, it is a directive. It 
does not say you are holy—it says you shall become. As long as you are becoming, you are holy. 
The moment you think you are, you have stopped climbing.” 

He then quoted the verse: 

“ אני קדוש כי תהיו קדושים  – My holiness is always beyond. That’s why yours must always be 
growing.” 

🕯️ Source: Based on teachings recorded by chassidim who attended the Hemshech Samech Vov, 
reflecting the Rebbe’s approach to humility in holiness. (Published recollections from the 
Rebbe’s mazkir R. Chaim Lieberman and from “Reshimos Devarim.”) END NOTE] 
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